Válogatottaink nagyvadászaton 



- Mondd. honnnn tudják ezek, hogy mi mindig melle lovunk? 



Újság: a ház körül 
most már minden jól van, 
kócos eb tanyázik 
kint a kutyaólban. 

Márciusban jött be, 
zöldellő fűn szén folt - 
bárcsak ne tudnánk meg 
soha, hogy kié volt! 

Nagy étvágyú, lompos, 
jól megtermett puli, 
csak kiejtéséből 
sejtjük: dunántúli. 


Bejött, csontja zorgött, 
fakó rongy a szőre, 
megkérdezte, nincs-e 
szükség házőrzőre. 

De van. S befogadtuk. 
Hát őkclme este 
csak pizsamát nem húz 
s altatót nem vesz be ; 

nappal viszont bömböl, 
majd a szeme kijön, 
csak akkor nem ugat 
mikor valaki jön. 

Török Rezső 


HEGYVIDÉK 


— Köszönöm a meghívást. 
Pontosan ötkor ott leszek. 

— Gondolja? 

— Nem gondolom, hanem 
tudom. Pontos voltam világ¬ 
életemben. 

— Most az egyszer nem lesz / 
az. 

— Sejtem, hogy mire gon¬ 
dol. Maguk felé, a Tehénhe¬ 
gyen sok a különféle lépcső, 
árok, dűlő meg köz. A szoká¬ 
sos hegyvidéki útvesztő. Se¬ 
baj, vannak még utcatáblák. 

— De még milyenek! 

- Tehát? 

- írja. A Bika fasornál le¬ 
száll a kilencvenötös villa¬ 
mosról, és átmegy a síneken. 

— Leírtam. 

— Nekivág a Cinegecsőr 
lépcsőnek. 

- Nekivágok. 

— Az utcatáblát ne nézze. 
Azon még a Lencseszirom 
árok felírás van. 

— Miért nem cserélik? 

- Minek? A Cinegecsőr se 
érvényes már. % A legújabb név 
a Medvecukor sugárút. A leg¬ 
közelebbi alhizottsági ülésig. 
Viszont má’f úgy megszoktuk 
a Cinegecsőr nevet, hogy 
mindenki ezt használja. 

- Mindenki? 

— Van, aki a Rézvitéz dű¬ 
lőre esküszik. A túl idősek. 

- Rézvitéz? 

- A középkorúak a Roko¬ 
lya sáncot emlegetik. 

— És a félidősek? 

— Ök minden nevet össze¬ 
kevernek. Ezért nf is kérde¬ 
zősködjék, hanem igazodjék 
a jegyzetei után. 

— Értem. Tehát felmegyek 
a lépcsőn . . . 

— Nem lépcső az, csak víz¬ 
mosás. Ez azonban ne za¬ 
varja. 

— Tovább? 


— A huszadik topolyafánál 
balra fordul. Megismer maga 
egy topolyafát? 

— Sajnos, nem. 

— Nem vészes. Ugasson 
torkaszakadtából. Ha vékony 
vonítás a válasz, akkor hely¬ 
ben van. A vastag nem jó. Az 
a Viktor. Csak a Hcktor vo¬ 
nítása után igazodhat el. 

— Értettem. 

— Tehát vékonyka vonítás 
után indul el, kecskeösvé¬ 
nyen. Ez pedig a Csipkefüg¬ 
göny körsetány. 

— Igen. Felírtam. 

— Ha mármost nyolc ka¬ 
nyar után egy lila orrú része¬ 
get lát keresztbefeküdni, ak¬ 
kor jó úton jár. 

- Hogyhogy? 

— Mert ha piros orrú fek¬ 
szik keresztbe, akkor baj van. 
Ha lila orrú és hosszába, ak¬ 
kor is. Ha piros orrú és hosz- 
szába, akkor véglegesen elté¬ 
vedt, mert az már a Pityula 
bácsi a Borjúdombon. 

— Tehát lila orrú, és ke¬ 
resztbe. 

— Ott másszon fel egy vil¬ 
lanypóznára, és nézzen körül. 
Ha ... 

— Már nem tudok mászni. 
A reumám ... 

— Igv sose találhat el hoz¬ 
zám. 

- De kár. 

— Tudja, mit? Inkább én 
megyek fel magához az Ökör- 
hátra. 

— Én is fel mennék, ha tud¬ 
nék. Sajnos, már egy hete 
nem találok haza.'Az iránv 
hangomat, a Teri nénit, aki 
mindig a Pirospünkösd nap- 
jánt énekelte, bevitték elvo¬ 
nókúrára. Amíg ki nem enge¬ 
dik, fogalmam sincsen, hogy 
hol lakom 




Régebben, amikor a 
természettudományok még 
gyerekcipőben jártak vagy 
mezítláb, sokféle tévhit 
uralkodott az emberek kö¬ 
zött. Jobb úri házaknál pél¬ 
dául erősen divatozott az 
úgynevezett asztaltáncolta- 
tás. Néhányan, hivő spiri¬ 
tiszták, rátették a kezüket 
$gy asztalra, és ha az asztal 
mozogni kezdett, hát egész 
odavoltak. 

Ma, ha valakinek mozog 
az asztala* már nem a szel¬ 
lemeket okolja érte, hanem 
a bútoripart. 

Azonban'' tévedés volna 
azt hinni, hogy napjainkban 
teljesen kivesztek a rejté¬ 
lyes jelenségek. ín magam 
is nemegyszer kerülök 
szembe olyan dolgokkal, 
amelyekre bizony képtelen 
vagyok 7 reális magyarázatot 
találni. Ilyen volt például 
különös kalandom Zabhegyi 
Ottóval. 

Ügyes-bajos elintézni¬ 
valóm akadt a Kulturális 
Alközpontban. Amikor kö¬ 
zölték, hogy beadványom a 
pillanatnyilag házon kívül 
levő Zabhegyi kartársra tar¬ 
tozik, úgy gondoltam, nem 
árt, ha a biztonság kedvé¬ 
ért felhívom őt telefonon 
néhány nap múlva. Ez ked¬ 
den történt. Pénteken be¬ 
telefonáltam reggel 9-kor. 
Még nem jött be. Felhívtam 
1 2 l-kpr. Már elment. „Hol¬ 
nap szabad szombatja lesz, 
tessék talán keresni a jövő 
héten” — csicseregte egy 
bájos női hang. Kerestem. 
Hétfőn 10-kor még nem jött 
be. 12-kor már elment. 
Kedden 1 4 ll-kor még nem 


jött be, 12-kor már el¬ 
ment. Nem akarom untatni 
önöket a részletekkel, de 
csütörtök délig már annyira 
előrehaladtam Zabhegyi 
időkoordinátáinak meghatá¬ 
rozásával, hogy sikerült 
megállapítanom a követke¬ 
zőket: Ügyem referense ál¬ 
talában 10 óra 27 perc és 10 
óra 31 perc között szokott a 



munkahelyén tartózkodni. 
Pénteken felhívtam 10 óra 
28 perc 45 másodperckor. 
Még nem jött be. 10 óra 30 
perc 17 másodperckor vi¬ 
szont már elment. Tehát 
még tovább szűkült a kör. 
Biztosra vettem, hogy ha 
éjszaka nem áznak be a ká¬ 
belek, másnap elcsípem az 
ipsét. Pont 10 óra 29 perc 
10 másodperckor telefonál¬ 
tam: 

— Megjött már Zabhegyi 
kartárs? 

— Igen, épp ebben a pil¬ 
lanatban érkezett. 

\ — Beszélhetnék vele? 

— Sajnos, nem, épp eb¬ 
ben a pillanatban ment 
el... 

Szomorúan letettem a 
kagylót. Semmi kétség, az 
aktámat egy fantomra osz¬ 
tották. 


Darázs Endre 


Dalmáth Ferenc 






/ 


lUPAS H/\Ty/ 



Balatongyörökön van egy 
házacskám, és a közeli Bece- 
hegyen egy kis szőlőm, amely¬ 
nek kevés, de szép termése 
van. Ezt a környék borgazdái 
is elismerik, és én bevallom, 
nagyon büszke vagyok arra, 
hogy ilyen jó híre van az olasz - 
rizlingemnek. 

Az elmúlt esztendőben éppen 
szüretre készültünk, amikor lá¬ 
togatót kaptunk. Egy operaházi 
müvészkollégám Keszthelyen 
járt kocsijával, és egy órára át¬ 
jött hozzám, hogy megnézze a 
szőlőmet. Siettem elébe, de ak¬ 
kor a kollégám már megkér¬ 
dezte valakitől, hogy Simándy 
operaénekes urat merre találja 
meg. A kérdésre kérdés volt / a 
felelet: „Hát énekelni is tud? 
Eddig csak annyit tudtunk róla 
itt Becehegyen, hogy hatalma¬ 
san jó bora van. No de éppen 
jön is már!” 

Ismerősömnek megmagya¬ 
ráztam, hogy se Győrökön, se 
Becehegyen nem dicsekedtem 
el senkinek operaházi tagsá¬ 
gommal, és később, amikor is¬ 
merősöm, megkóstolva boro¬ 
mat, elbúcsúzott és elment, be¬ 
hívtam kis házamba a közel¬ 
ben foglalatoskodó becehegyi 
embert, és elmondtam neki, 
hogy én bizony jól értek az 
énekléshez is. Állításom igazo¬ 
lására feltettem a lemezjátszó¬ 
ra egy Carmen-lemezt, amelyre 
Don Jósé számom volt felvéve. 
A becehegyi nagy áhítattal 
hallgatta énekemet, azután ere¬ 
deti zalai dialektusban így ára- 
rozott: „Miért nem mondta, 
hogy danázni is tud? Azt hit¬ 
tem, hogy a szőlő minden tu¬ 
dományossága. Attól féltem az 
előbb, hogy elszakad a torka, 
de maga csak még vitte főnek. 
Azon tanakodtam magamban, 
hogy meddig bírja, de csak 
mene tovább a dalolásával. 
Szép szuflája van, no de azért 
a rizlingjére még rátartibb le¬ 
het!” 

Simándy József 



Johnson-féle véradó mozgalom 




- Sajnálom - dőlt hátra 
kényelmes karszékében a 
Könyvkiadó Vállalat igaz¬ 
gatója — , de nem tudjuk 
az ön új regényét kiadni. 
Az előző könyve, kedves 
Mester, hogy úgy mond¬ 
jam, glédában áll a köny¬ 
vesboltok polcain és raktá¬ 
raiban. Ilyen körülmények 
között nem kockáztathat¬ 
juk meg új kötete kiadá¬ 
sát. Lássa be, a művészeti 
szempontok mellett, saj¬ 
nos, a kereskedelmi szem¬ 
pontokat is figyelembe 
kell vennünk. 

Az író sóhajtott egyet, 
felállt és búcsúzott. A fo¬ 
lyosón Méz Gézával; a lí¬ 
rai költővel találkozott, a 
testi szerelem avatott tollú 
énekesével. Megjelenése a 
jólétet és a biztonságot 
árasztotta. Vadonatúj mű¬ 
anyag ruhában feszített, 
fején vadonatúj bőrkalap, 
szájában vadonatúj Pali 
Mail füstölgőit. 

- Éppen a „Lázadó szü¬ 


zek" harmadik kiadását 
tárgyalom meg — újságolta 
fölényesen. — És te? 

Az író valami elfogad¬ 
ható hazugságot dadogott 
új regényéről, majd elvál¬ 
tak. Ez a Méz Géza a sze¬ 
rencse fia. Olyan szaba¬ 
don és könnyedén ír a 
szerelmi élet titkairól, 
hogy méltán arat vele 
nagy erkölcsi és anyagi si¬ 
kert. 

Elgondolkozva ballagott 
hazafelé. Otthon elővette 
legutóbbi, eladhatatlan¬ 
nak bizonyult kötetét, át¬ 
tanulmányozta, majd leült 
íróasztalához és írni kez¬ 
dett. A Reggeli Újsághoz 
egy levelet. 

„Tisztelt Szerkesztőség! 

Csodálom, hogy önök¬ 
nek elkerülte a figyelmét 
Tivornyák Lajos „Madár- 
tej" című, minden ízében 
pornográf regénye. Eroti¬ 
kus talajból nőtt posvánv 


ez, tisztelt szerkesztőség, 
nem értem, hogy mai 
könyvkiadásunk hogyan 
adhat a serdülő fiatalság 
kezébe ilyen fércművet. 
Vezessék be a könyvek el¬ 
adásánál is a tizennyolc 
éven felülieknek megszo¬ 
rítását, és tartsák is be ezt 
a rendeletet! 

Tisztelettel: 

Egy felháborodott 
magyar atya” 

A levél másnap megje-! 
lent az újságban. 

Két hét múlva levelet 
kapott a kiadójától. 

„Kedves Mester! 

Számunkra ismeretlen 
okokból szétkapkodták a 
„Madártej" című könyvét. 
Szíveskedjék befáradni 
hozzánk, újabb regényé¬ 
nek kiadása tárgyában." 
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Tardos Péter 
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BÜVÖLÉS 

(Palante Y 


Palante) 


Rajzok a moszkvai „Krokodil’*, a varsói „Szpilki”, a berlini „Eulenspicger, 
„Volksarmee”, „Berliner Panorama”, a prágai „Dikobraz”, a bukaresti „Urzica”, 
a szófiai „Sztrsel”, a belgrádi „Jezs”, a párizsi „L’Humanité Dimanche”* a 
római „Unita”, a havannai „Palante y Palante” című lapokból. 




AZ ÜJ BONNI KABINET ÜLÉSE 


(Krokodil) 


.v.v. 








vív! 


ÉBRESZTŐ 

(L’Humanité Dimanche) 


megértő Állat 


(Dikobraz) 


jutott, hogy mit 
valaki beleesett 


eszembe 


- Jelentem, 
akartam reggel jelentem 
a vízbe! 


(Krokodil) 


(Jezs) 


KONZULTÁCIÓ 


(Urzlca) 






?n atomfegyverekre! Még van 

(Voiksarmee) 


Schrödcr: Igenis szűk. ccm 
hely a parcellák k • 

































Szigorú zsűri 


Hajnali látogató 



f/i 
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Ragyogó, ébenfekete hajú 
asszonyt látok: hófehér pár¬ 
náin fekszik. Holdvilágos éj¬ 
szaka van. Vajon miről álmo¬ 
dik az asszony? Nem szívesen 
pletykálok, de hát ez nem titok, 
újságban olvasható róla a hir: 

„A XXIII. kerületi háziasz- 
szonyok régi álma teljesült: a 
tanács határozata nyomán új 
típusú zöldségtisztítógépet sze¬ 
reltek fel a Tobzódóvágy utca 
12. szám alatti önkiszolgáló 
KÖZÉRT-ben ” 

Nos , a ragyogó, ébenfekete 
hajú no is XXIII. kerületi há¬ 
ziasszony — nem boszorkány¬ 
ság tehát kitalálni, miről is ál¬ 
modott. Eddig. No de most már 
felszerelték az új típusú zöld¬ 
ségtisztítót — vajon miről ál¬ 
modik ezután? Ne féltsük őt: 
az asszonyok bonyolult lelkü- 
letűek. Hátha már arról álmo¬ 
dik a kis telhetetlen , hogy a 
kerület más KÖZÉRT-jeiben 
is elhelyeznek ilyen zöldség¬ 
tisztítót. S el is romolhat ez az 
új típusú szerkezet. Egy idő 
múlva határozatot kell hozni 
kijavításának biztosításáról , és 
akkor megjelenik az újabb hír: 

„Zöldségtisztító javítószer¬ 
vizt hozott létre a XXIII. ke¬ 
rületi tanács, és ezzel a házi¬ 


asszonyok régi vágyát elégítet¬ 
te ki” 

Az ám, mert a ragyogó, ében¬ 
fekete hajú asszonynak nem¬ 
csak álmai vannak, hanem vá¬ 
gyai is — s ezek nem állnak 
meg a zöldségtisztítónál! Meg¬ 
hosszabbítják a Patyolat zár¬ 
óráját: ismét beleshetünk vá¬ 
gyai közé, mert az erről szóló 
tudósítás nyugtázza , hogy ez¬ 
zel régi vágya teljesült. Köz¬ 
ben gyermeket szül, amit csak 
azért érdemes megemlíteni, 
mert új óvoda létesül, és ezál¬ 
tal régi vágya, álma , kívánsága 
elégül ki. De ne higgyük, hogy 
csak az asszonyoknak vannak 
vágyaik és álmaik. Nekünk fér¬ 
fiaknak is akad. Díszdobozban 
hozzák forgalomba az új ciga¬ 
rettát, gyorskiszolgálóvá ala¬ 
kítják a Pacal-bisztrót — ilyen¬ 
kor aztán ország-világ előtt 
fellebbennek titkaink: újság¬ 
cikk és rádióriport foglalkozik 
vágyainkkal, álmainkkal. 

Értesülések szerint a napok- % 
bán egy idősebb férfi rosszul 
lett az izgalomtól, amikor meg¬ 
tudta, hogy évek óta dédelge¬ 
tett álma megvalósult: zóna¬ 
pörkölt is kapható már a sarki 
étteremben. 

Földi Iván 



- A fiam a tiszteletét küldi a tanár úrnak, és arra 
kéri, hogy tessék őt az cxtrapiramidálrs idegpályákból 
kérdezni! 


Meglepő fordulat 
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Mészáros András rajza 


Névnapi tragédia 



- Pemetc kartárs, mit fizetsz? 


Karóba húzva 



MMei#éLe 

Bármekkora bosszúság éri is az em¬ 
bert, azt már senki sem veheti el tőle. 

A halak a legirigyebb állatok. Eleszik 
egymást egymás elől. 

Lehet a huszadik századról is operát 
írni, de legjobb megvárni, amíg kosztü¬ 
mös kor lesz belőle. 

Megfelelő képességek híján a tehet¬ 
ségtelen ember azt sem tudja megálla¬ 
pítani magáról, hogy tehetségtelen. 

Még szégyenkezni • is hajlandók va¬ 
gyunk, ha udvariasan megkérnek rá. 

Mennyi könyvön kell átrágnia magát 
nz embernek ahhoz, hogy megtudja, mit 
nem érdemes elolvasni! 


F. L. 


NEM KELLENEK 
KÜLFÖLDI HULIGÁNOK! 

A francia kormány harcot hir¬ 
det a külföldi huligánok ellen, 
akik hosszú hajjal, szakállal és 
mezítláb szokták ei özön leni a 
Szajna partját, amint az időjárás 
ezt megengedi. Főként az északi 
országokból és Angliából érkez¬ 
nek kétes tisztaságú ifjú elemek, 
rendszerint cipő, fésű és pénz 
nélkül. Minden egyébtől elte¬ 
kintve francia illetékes körök 
úgy vélik, hogy huligánok tekin¬ 
tetében nem szorulnak behoza- 
12 talra. 





E heti hirdetéseink 

Sose féltse a 
izui-ámat... 


a tízféle 
BÉBI -étel 


van nalam 1 

CAOLA 

aerosolos hajlakk 


Pillanatok alatt tesz 
ízletes 
Íiiíjienikus 

















































Katonai puccs 

Endrődi István rajza 


- Kérem, vezér¬ 
tábornok úr, tegye 
meg a kezdőlövést... 






- Ne tessék haragudni rá, alighanem vitaminhiánya van . . . 


- Ne siessen úgy, Erzsiké, még elviszi az álmomat! 


Kemping-szaküzlet 




Szerény kívánság 
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Amazonok 


Abszolút rámenős zenészek 
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M ost, hogy mind több 
szó esik a régi kávé¬ 
házi élet feltámasztásáról, 
talán nem árt, ha felidéz¬ 
zük a régi kávéházak egyik 
legjellegzetesebb alakját, a 
törzsvendéget. A törzsven¬ 
dég éppúgy hozzá tartozott 
a kávéházhoz, mint a már¬ 
ványasztal, a csillár, az új¬ 
ság, cs a mosdóban a néni. 
Törzsvendég nélkül nem 
volt kávéház. Lássuk hát 
milyen is volt ez- a régi 
törzsvendég. 

* 

\ 

A kávéházat kétféle ven¬ 
dég látogatta: törzsvendég 
és kocavendég. Ahogy be¬ 
lépett a forgóajtón, rögtön 
meg lehetett látni, hogy 
melyik fajtához tartozik az 
illető. A kocavendég haboz¬ 
va nézett körül, nem tudta, 
hova üljön, pedig volt asz¬ 
tal bőven, de ő nem tudott 
választani. Erre indult, arra 
indult, míg végre sikerült 
neki kiválasztani a legrosz- 
szabb asztalt, ahol huzat 
volt, ahol a lábát nem tudta 
kinyújtani, ahol minden 
pillanatban meglökték a 
csészét, ahol nem kapott új¬ 
ságot, és ahol csúnya öreg¬ 
asszonyok karattyoltak a 
szomszédságában. 

Az igazi kávéházi ember, 
a törzsvendég, úgy jött be 
és úgy nézett körül, mint 
egy Napóleon. A reá rohanó 
pincéreket egy kézlegyin¬ 
téssel leintette, a köszönő 
embernek éppen csak hogy 
biccentett, azután habozás 
nélkül leült a legjobb asz¬ 
talhoz, ahol' hiába volt a 
foglalva jelzés. Tudta jól, 


hogy az legtöbbször 4 csak 
formaság, és a jó hely a 
szakértőknek van fenntart¬ 
va. 

* 

Hogy mik voltak a törzs¬ 
vendég jogai és kötelessé¬ 
gei? 

A törzsvendég joga volt: 

A legfrissebb képes heti¬ 
lapokhoz azon melegében, 
ahogy megjöttek; 

a kenyeres lányt — ha 
csinos volt — hosszabb ide¬ 


ig az asztalnál tartani, 
akárhogy is hívták a kávé¬ 
ház másik végéből, a kenye¬ 
res lányt — ha csúnya volt 
— felmondással fenyegetni, 
ha nem őrizte meg számára 
a barnára sült ropogós 
zsemlét; 

joga volt a nap bármely 
szakában, anélkül, hogy 
bármit rendelt volna, a leg¬ 
jobb ablakhoz ülni, és on¬ 
nan nézni a forgalmat; 

ha az eső váratlanul meg¬ 
eredt, joga volt a tulaj ka- 
locsnijában és a főpincér 
esernyőjével hazamenni; 

joga volt hasznos és kor¬ 
szerű újításokra — mint pél¬ 


dául ruganyos lúdtalpbeté¬ 
tet a pincérek részére — a 
figyelmet felhívni; 

leveleit és bizalmas üze¬ 
neteit a kávéházba irányí¬ 
tani; 

sáros cipőjét az ablakfüg- 
gonnyel letörölni; 

a hazulról magával hozott 
szalonnát kávéházi tányé¬ 
ron és kávéházi eszcájggal 
elfogyasztani; 

a ventillátort megindít¬ 
tatni vagy elállíttatni; 
külön kávécsészét tartani 


és a konyhában ellenőrizni, 
hogy más nem használta-e; 

számadásait kizárólag, és 
minden papír mellőzésével 
és csakis a márványasztalon 
végezni. 

A törzsvendég kötelessége 
volt: 

A szilvesztert a törzská¬ 
véházban tölteni, és a han¬ 
gulatot emelni; 

kollégái társasösszejöve¬ 
telét a kávéházban rendez¬ 
ni; 

részt venni a tanácskozá¬ 
sokban, hogy mit is kellene 
csinálni, hogy jobban men¬ 
jen a kávéház; 


a kúvéház fellendítése ér¬ 
dekében a reklámhirdetése¬ 
ket szövegezni versben vagy 
prózában; 

a főpincér családi körül¬ 
ményei iránt érdeklődni; 

a tulaj unokahúgát gim¬ 
náziumba beíratni; 

a nyaralásból képeslapot 
küldeni azzal a megjegyzés¬ 
sel, hogy mindenütt jó, de 
legjobb a'kávéházban; 

a kenyeres lánynak ki¬ 
menőjére mozijegyről gon¬ 
doskodni ; 

és végül kötelessége volt, 
ha a kávéházi tinta kiszá¬ 
radt, és valamelyik vendég 
murizott, a saját töltőtollát 
kölcsönadni. 

* 

Mi történt a törzsvendég¬ 
gel, ha a kávéház megbu¬ 
kott, és bezárt? 

Kissé fellélegzett, hogy 
íme, ismét szabad ember 
lett, azt teheti az idejével, 
amit akar. De hamarosan 
kiderült, hogy nem tud mit 
kezdeni a szabad idejével, 
kísérletezett erre-arra, míg 
végre megtalálta az új ká¬ 
véházat, ahol letelepedhe¬ 
tett. 

És mi történt a kávéház¬ 
zal, ha a törzsvendéget zár¬ 
ták be? Némi iavar volt 
észlelhető, a hangulat fél¬ 
árbocra volt eresztve, a fő¬ 
pincér komoran járkált az 
asztalok között, a tulaj az 
ajkát harapdálta: 

— Mindig tudtam >jén, 
hogy nagy gazember! m 

Balázs Sándor 
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Kisállat-tenyészet 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Milyen új törvényt hoznának ? 



iiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiimmiimmiiiifiiimimiimimiiiii 



Egy néni ül a villamoson, és azzal a 
nyugodt idegzettel, amely manapság 
oly kevesek sajátja, elemózsiát húz elő 
kosarából, és falatozni kezd. Egyik ke¬ 
zében kolbász, a másikban kenyér, s 
néha le-leteszi a kenyeret, hogy a sa¬ 
vanyú uborkából is haraphasson egyet- 
egyet. 

Bármelyik külföldi irigyen állapíthat¬ 
ja meg, hogy a mi villamosainkon ét¬ 
kezőkocsi is van. 

* 


Olyan új törvényt, amely a televí¬ 
ziót anyagilag érdekeltté tenné jó fil¬ 
mek bemutatásában. 

D. F. 

Szigorú büntetés terhe mellett el¬ 
tiltanék minden bűncselekményt. 

F. L. 

Sürgősen bevezetném a Macera¬ 
törvényt. A törvény hatálya kiterjed¬ 
ne: 

a) arra a vezetőre, aki a beosztott¬ 
ját előre megfontolt szándékkal csu¬ 
pán azért üldözi és gyötri, hogy a 
vállalattól mielőbb kiszekírozza; 

b) arra a főbérlőre, aki az albérlő 
életét fondorlatosán megkeseríti az¬ 
zal a céllal, hogy az albérlőt kitúr¬ 
hassa; 

c) arra a könyvkiadóra, aki azzal 
bosszantja az olvasóit, hogy a krimit 
bőséges kivonatban ismerteti és di¬ 
cséri, de a könyvet a világért sem ad¬ 
ja ki. 

F. Gy. 

A házasságok megóvása érdekében 
megszüntetném a koedukált munka- 
helyeket. 

<f—P) 


Törvényt hoznék a társadalmi tu¬ 
lajdon védelmére. (Tudom, hogy már 
van ilyen törvény, de hátha az enyé¬ 
met be is tartanák.) 

G. Sz. 

Tíz évig terjedő fogházzal sújta¬ 
nám azokat , akiket én kijelölök. 

K. A. 

Börtönbe záratnám azokat, akik 
villamosra vagy autóbuszra való fel¬ 
szállás előtt még egy utolsó nagyot 
szippantanak cigarettájukból, és a 
lépcsőn a szemembe fújják a füstöt. 

P. L. 

Megtiltanám a nyílt láng használa¬ 
tát azokban a hivatalokban, ahol sok 
a fafejű tisztviselő. 

R. B. 

Szigorúan megbüntetném azt a sze¬ 
mélyt, aki adósa nyugalmát a tarto¬ 
zás emlegetésével veszélyezteti. 

s. p. 

Háromtól hat hónapig terjedő bör¬ 
tönnel büntetném azt, aki nem érti a 
tréfát. Ha bizonyítást nyert, hogy 
csak akkor nem érti, ha róla van szó, 
a büntetést magánzárkával súlyosbí¬ 
tanám. 

(t.) 


iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim^ 

le a bürokráciával i 

TAVASZI ILLATOK PÉCSETT 


„A korszerű rágcsáló irtás teljes ered¬ 
ménnyel járI” - olvassuk a falragaszo¬ 
kon. Egyetlen kis kötőjel hiánya (rág¬ 
csáló-irtás), vagy még inkább az elmu¬ 
lasztott helyes sorrend (a rágcsálók kor¬ 
szerű irtása) már egy új fogalommal 
ajándékozta meg a szemlélőt: „a kor¬ 
szerű rágcsáló". Nem afféle divatja¬ 
múlt, elavult, rokokó rágcsáló, hanem 
korszerű. Mai! Van fejlődés! Ha nem 
is a fogalmazásban. 


* 


Aki hiányolja, hogy a nemzetközi 
politikában még kevés a párbeszéd a 
szembenálló felek között, az nézzen ki 
időnként a piacra vagy akármelyik vá¬ 
sárcsarnokba, a párbeszédek bőséges le¬ 
lőhelyére. Én például a Rákóczi téri 
csarnokban hallottam ezt a nőies pár¬ 
beszédet: 

- Nekem maga ne mondja azt, hogy 
maga! 

— Ne mondjam azt magának, hogy 
maga? Akkor mit mondjak magának? 

- Azt magának jobban kellene tud¬ 
nia! 

- Talán inkább magának! 

és így tovább. Amikor később vissza¬ 
mentem, a párbeszéd még folyt. De 
már tegezték egymást. 

f. 1. 


Évek óta félve várjuk 
a melegebb tavaszi és nyá¬ 
ri napokat, amikor már 
reggel hat órakor eláraszt¬ 
ja a város déli részét a 
bűz, s amíg ellenszél nem 
jön, orrunk elé tett zseb¬ 
kendővel védekezünk, 
amennyire csak tudunk. 
Néha még a Belvárosban, 
a Széchenyi téren is érző¬ 
dik az a penetráns bűz, 
amely az Alsóbalokány ut¬ 
cából jön, az Állatifehérje 
Takarmányokat Előállító 
Vállalat ottani telepéről. 

A megyei és városi KÖ¬ 
JÁL már többször hozott 
határozatot az üzem kite¬ 
lepítésére, de, sajnos, ered¬ 
ménytelenül. A helyi új¬ 
ság, a Dunántúli Napló is 
többször cikkezett róluk, s 
megírta, hogy rendezni 
kellene már az ottani álla¬ 
potokat. Mert a bűz ter¬ 
jesztésén kívül más bajok 
is vannak! Többek között 
az, hogy az állati teteme¬ 
ket az éjszaka leple alatt 
gyakran ellopkodják a te¬ 
lepről - a magános, fegy¬ 


vertelen őr tehetetlen a 
csoportosan támadókkal 
szemben. Nem kell külön 
ecsetelni, hogy az állati 
hullák széthurcolása mi¬ 
lyen járványveszélyt je¬ 
lent! 

Minden eddigi tiltako¬ 
zás hasztalannak bizo¬ 
nyult, a tűrhetetlen álla¬ 


potokon mit sem változ¬ 
tattak. A tanács és a KÖ¬ 
JÁL tehetetlen, az Állati- 
fehérje Előállító Vállalat 
budapesti központjában 
pedig nyilván vastagon 
párnázottak az ajtók, azért 
nem hallják meg a mi 
hangos protestálásunkat! 

Több pécsi olvasó ' 
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Áramszünet 


Emlékszik még valaki az egyszeregyre? . . . 



































































































Nincsen új a Nap alatt 


Az új igazgató 



- És vedd tudomásul, hogy nem tűröm ezt a huligán frizurát! 


Féltékenység 



A portréfestő 




Budapesti geológiai metszet 

Pusztai Pál rajza 


A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztőinek 
címzett kéziratokra és rajzokra csak akkor válaszolunk, 
ha azokat figyelemre méltónak találjuk. A postai válasz 
nélkül hagyott írások és rajzok megőrzésére nem vállal¬ 
kozhatunk. A szerkesztőség 
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Kulop Gyftnor rajta 








Vita 



- Csak a véleményemet szeretnem nyu¬ 
godt körülmények közön kifejteni. 


Haladnak a korral 



- Mit csodálkozol? Ki használ ma teknőt?! 



- Ha nem ugrálsz, örökké ilyen szürke 
kis elefánt maradsz . . 


Megtört szülő 



- Gyertek vissza, nem állok a házassá¬ 
gotok útjába! 






Mint ismeretes, bemu¬ 
tatták Gerbe Gedeon: A 
mezga című színművét, s 
a darab megszületésétől a 
megírt kritikákig a követ¬ 
kezőket van módunkban 
jelenteni: 

Az író fölolvassa a szín¬ 
művet feleségének, aki az 
alábbiakat mondja neki: 

— Édes apuci, a Seksz- 
pir hogy irigyelne, ha él¬ 
ne. és édes apuci, ez ugye, 
fog egy kalap dohányt is 
hozni? De ugye, te akkor 
is szeretsz engem, ha ezért 
a csoda darabért megka¬ 
pod majd a Kossuth- és a 
Nobel-díjat? 

A darab rendezőjének 
első benyomása: 

— Fiatal szerző műve, 
de érett, kiforrott, tökéle¬ 
tes dramaturgiai érzékkel 
megírva. Szinte hihetet¬ 
len, hogy első nekigyürkő- 
zésre ennyire sikerült. Így 
teljesen érthető a színé¬ 
szek határtalan lelkesedé¬ 
se. Azt hiszem, az idei 
évadra eltemethetjük a 
műsorgondokat. 

A női főszereplő véle¬ 
ménye: 

- Mit mondjak, parádés 
szerep! Van például ben¬ 
ne egy jelenetem, ahol 
hirtelen nem is tudom, 
mit csinálok,^ de valami 
delikát lehetőséget nyújt 
kabinetalakításra. Igazán 
örülök, hogy a Hamlet 
Oféliája helyett ezt a Jan¬ 
kát vagy kicsodát^ vállal¬ 
tam el. 

A színházi riporter első 
jelentése: 


„Láz, láz, nagy láz a szín¬ 
padon, a büfében és az 
összes mellékhelyiségek¬ 
ben. A színészek már túl 
vannak a 700 . próbán, 
de tikkadás nélküli izga¬ 
lommal gyakorolják ne¬ 
mes mesterségüket A méz- 
gában. A minden képzele¬ 
tet felülmúló lelkesedés 
nagy siker előszele, most 
már az utolsó simításokat 
végzik. Csupán az egyik 
sublótot kell kicsit balra 
tolni és néhány öreg pók¬ 
hálót kell vadonatújra cse¬ 
rélni/' 

És így fest a fizetett 
hirdetés: 

„Holnapután kiskedden 
mutatják be a fiatal Gerbe 
Gedeon első, de máris 
nagy hatású színművét, A 
mézgát. A mai élet tele- 
vényén álló 40 képből és 
400 képletből álló darab a 
szerző tehetsége legjavát 
mozgósítja, aki nála job¬ 
ban megírja, az hazudik. S 
miután elővételben az első 
100 előadásra minden jegy 
elkelt, tanácsos lenne, ha 
a következő évadokra a 
színházlátogató közönség 
már most gondoskodnék 
jegyeiről." 

Kezdődik az előadás - 
az író házfelügyelője így 
vall az első három jelenet 
után a szomszédjának: 

— Á, á, á, nem azért 
ásítozom, mert unalmas a 
Gida izéje, de az éjjel har¬ 
mincszor nyitottam kaput. 
Különben nagyon rendes 
gyerek a Gida, két forint¬ 
nál sosem ad kevesebb ka¬ 
pupénzt. 


Egy kritikus a szünet¬ 
ben ezt mondja a szerző 
nek: 

- ö ... ö .. . nagyon, 
nagyon! ö . . . többszörö¬ 
sen izé perspektivikusan, 
hogy mondjam .. . Bizo¬ 
nyos erényei izé, túlságo¬ 
san nem lehet mondani, 
hogy nincsenek! Ami ben¬ 
ne korholható, az a . . . 
színészek, izé, melléfogá¬ 
sa, de különben, de kü¬ 
lönben opardon, most jut 
eszembe, hogy véleménye¬ 
met olvassa el inkább a 
holnapi lapban. 

Az író elolvassa a lap¬ 
ban: 

„Tegnap láttam a sem¬ 
mit! Kivételes képességű 
színészek drámai vergődé¬ 
sét a tehetséges író unal¬ 
mas darabjában. Egy-egy 
jó mozzanat, ahogy pél¬ 
dául Janka leül a székre, 
s aztán fölül, aztán me¬ 
gint leül, nem feledtetheti 
a nagyvonalú bukást. És 
mindeme rettenetek dacá¬ 
ra reméljük, hogy még ta¬ 
lálkozunk a szerzővel, de 
azért lehetőleg színpad he¬ 
lyett presszóban történjék 
meg ez a randevú/' 

Az író ismét otthon, a 
hitvese újra és újra bontja 
számára a karilos dobozo¬ 
kat, s a biztonság ked¬ 
véért maga is csillapítóan 
mondja: 

- Nem baj, drága apu¬ 
ci, a fontos, hogy a máso¬ 
dik darabodra is megkap¬ 
tad már az előleget . . . 

Nagy S. József 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

JAVASLAT JEGY-ÜGYBEN 


L. L. szolnoki olvasónk meg¬ 
írta, hogy hiába van nyitva egy¬ 
szerre négy-öt személy pénzt ár is 
a vasútállomáson, a csúcsforga¬ 
lomban mégis hosszú sorokban 
tolonganak az utasok jegyért . A 
szűk és korszerűtlen állomásépü¬ 
letben már nincs hely arra , hogy 
még újabb pénztárfülkéket nyis¬ 
sanak. 

Addig is, mig új állomásépüle¬ 
tet kap Szolnok, rajzolónk az 


alábbi megoldást javasolja a jegy¬ 
problémák áthidalására: 












































Hogyha jó anyám vett ölbe 
S mondott tündérszép mesét, 
Meg-megcsillant tündökölve 
Fent a csillaghimes ég. 
Hold-anyó hordozta halkan 
Kékesfényű mécsesét, 

S egy bűbájos gyermekdalban 
Szárnyrakeltek szép mesék: 

Hófehérke, Hófehérke 



- Amióta ez az új agronoinusunk van, az elnök mindennap kijár a földekre! 


cwowMSS 


Öltözött fel hófehérbe. 

Egy királyfi jött el érte 
Es övé lett Hófehérke. 

Hosszú évek múltak halkan, 

S én mondok most új mesét. 
Felcsillan a gyermekdalban 
Csillogón a fényes ég. y 
Jól tudom, hogy úgyis érted , 
Hogyha el se mondanám: 
Hollóhajad hófehér lett, 
Mesemondó jó anyám. 

Hófehérke , Hófehérke, 

Mért öltöztél hófehérbe? 

Mért is vagy te évről évre 
Mind fehérebb Hófehérke? ... 


Szőnyi Zoltán 





-Ni éhány esztendeje tör¬ 
tént, hogy éjfél után két 
óra tájban telefoncsen¬ 
gés riasztott fel álmom¬ 
ból. Odabotorkáltam a 
készülékhez, és félálom¬ 
ban suttogtam bele: 

— Ki beszél? 

— Itt Sanyi! — is¬ 
mertem fel egyik bará¬ 
tom felismerhetetlensé- 
gig eltorzult hangját. 

— Mit akarsz? — ásí¬ 
tottam bele a készülék¬ 
be. 

— Azonnal beszélnem 
kell veled! — hörgött 
Sanyi. — Élet, és halál 
kérdése! Ha nem segí¬ 
tesz rajtam . .. mindegy, 
majd személyesen! 

Úgy látszik, nem érez¬ 
tem ki az izgalomtól re¬ 
megő hangból a tragé¬ 
dia viharát, mert így 
motyogtam : 

— Nem ér rá holna¬ 
pig? . .. 

Azt hittem, felrobban 
a fülemen a kagyló. 
Mintha azt kérdeztem 
volna, hogy nem lehet¬ 
ne-e egy nappal elha¬ 
lasztani a népvándor¬ 
lást. 

— Ember! — kiáltotta 
Sanyi. — Van neked szí¬ 
ved? Létfontosságú ügy¬ 
ben fordulok hozzád, te 
pedig... Jó, ha rátapo¬ 
sol a segítségért kinyúj¬ 
tott kézre, hát legyen, 
terheld meg vele a lel¬ 
kiismeretedet, de figyel¬ 
meztetlek, emberéletről 
van szó, talán többről 
is... Ég áldjon! 

— Várjál, várjál! — 
kiáltottam, mert hirte¬ 
len felébredtem. — 
Gyere! 

Percek alatt ott volt. 
Haja rendetlenül tapadt 
verejtékes homlokára, 
ingnyaka nyitva, nyak¬ 
kendője félrecsúszva, a 


szeme különös fényben 
izzott. 

— Adj valami inniva¬ 
lót! — suttogta. 

Egy pohárka konyakot 
adtam neki. Mohón fel¬ 
hajtotta, majd egy szék¬ 
re rogyott. Zihálva szó¬ 
lalt meg: 

— Rettenetes helyzet¬ 
ben vagyok! Nincs kiút! 

— Dehogy nincs! — 
mondtam szeretettel. — 
Mindennek van megol¬ 
dása. 

— Üres vigasz! — 
csattant fel Sanyi. — 
Közhely! Előregyártott 
szirup! Lelketlenség 
ilyet - mondani annak, 
aki már zuhan lefelé a 



szakadékba! Kenetteljes 
prédikáció, amikor az 
embert már megragadta 
a cápa! 

— Nem sértő szán¬ 
dékkal mondtam! — 
mentegetőztem dadogva. 

— Tudom! — vála¬ 
szolt merő gúnnyal. — 
Teljesen ártatlanul, si¬ 
mogató mozdulattal döf¬ 
ted belém a tőrt. Értsd 
meg, nekem nem üres 
vigaszra van szükségem, 
hanem segítségre, ha 
ugyan még van segítség. 

— Biztosan van! — 
bólogattam biztatón. — 
Talán nem is olyan 
nagy a baj... 

— Micsoda? — kiál¬ 
tott. — Lebecsülöd az én 
bajomat? Látod, ez az! 
Ezért nincs béke az em¬ 


berek között! Mindenki 
önző, mindenkinek csak 
a saját baja fáj, a másé 
semmi, azt kézlegyintés¬ 
sel intézik el! A másik 
ember vergődhet, az ta¬ 
lán még zavaró is, kí¬ 
nos, kellemetlen. Bele 
kell pusztulni ebbe a 
részvétlenségbe! Meg 
sem hallgatják az em¬ 
bert! 

— Dehogynem! — he¬ 
begtem. — Miről van 
szó, mondd meg! 

Sanyi hirtelen meg¬ 
hökkent. Felhúzta a 
homlokát. 

— Miről is? Várj 
csak! Nahát ez... any- 
nyit fecsegtél összevisz- 
sza, hogy kiverted a fe¬ 
jemből! Egy pillanat! 
Mindjárt, a nyelvemen 
van! A csuda vigye el! 
Persze, mert felbőszítet¬ 
tél a nemtörődömséged¬ 
del! Mindjárt eszembe 
jut, várjál, mit türel¬ 
metlenkedsz! 

Szinte hallani lehetett 
az agya zakatolását, a 
feszült gondolkodás vo¬ 
násai kiültek az arcára 
Közben a zsebeiben ku¬ 
tatott, apró cédulákat 
nézegetett. Aztán le¬ 
gyintett: 

— Na mindegy, most 
nem jut eszembe! Mit 
csinálsz különben? 

Beszélgettünk még 
egy kicsit. Aztán felállt. 

— Nem zavarlak to¬ 
vább — mondta —, biz¬ 
tosan álmos vagy. Ha 
eszembe jut, feltétlenül 
felhívlak. Szervusz. 

Azóta sem hívott fel. 
Biztosan elfeledkezett a 
dologról, ami nem is 
csoda, annyi baja van 
az embernek manapság. 

Feleki László 


t 



















Utolsó kívánság 



- Vakarja erősebben! 


T egnap este anyu azt 
mondta apunak, 
hogy nekünk nin¬ 
csen se víkendházunk, 
se autónk, mint Margit 
néniéknek, és nem tu¬ 
dunk semmit sem fel¬ 
mutatni. Apu ránézett 
anyura, először nem 
szólt semmit, aztán meg¬ 
kérdezte, hogy mit kel¬ 
lene felmutatni ahhoz, 
hogy anyu meg legyen 
elégedve? Jól keresek, 
mondta apu, rendesen 
élünk, ruházkodunk, 
színházba, moziba já¬ 
runk, és nyáron elme¬ 
gyünk két hétre a Bala¬ 
tonhoz nyaralni. Mit 
akar még anyu felmu¬ 
tatni? 

Erre anyu azt felelte, 
hogy sok mindent lehet¬ 
ne felmutatni, ha apu¬ 
nak egy* kicsivel több 
sütni valója volna, és ő 
hiába beszéli ki a tüde¬ 
jét, apu mégsem látja 
be, hogy okosabbnak 
kellene lennie. És anyu¬ 
nak már elege van az 
apu nagy becsületessé¬ 
géből, unja az egészet, 
a balatoni nyaralással 
együtt, és éppen azt 
akarta mondani, hogy 
az idén Olaszországba 
menjenek nyaralni, mert 
ennyi neki kijár. Kérje 
meg apu a kétszer het¬ 
ven dollárt, amit két 
személynek a nyaralásra 
adnak a bankban. 

Apu rászólt anyura, 
hogy hagyja már abba a 
sopán kodást. mert ő 
úgyis megmarad az 
egyenes úton, és emiatt 
még nyugodtan elme¬ 
hetnének Olaszországba, 
ha ennek lenne értelme. 
De mi a csudának mén- 


(LACIKA MONOLÓGJA) 

nének, amikor júliusra 
családi beutalót kap á 
szakszervezettől a Bala¬ 
tonhoz, tehát jöhet a 
gyerek is, ez én vagyok, 
ami nagy előny. Ehhez 
nem kell se dollár, se 
útlevél, ami különben 
nem olcsó mulatság, és 
a vonatköltség is sokba 
kerül, és nem érti, mi 
ütött anyuba, hogy 
ilyesmi jut az eszébe, 
amikor a Balatonon le¬ 
het a legjobban nyaral¬ 
ni. Ezért jön a rengeteg 
külföldi is ide. 

Anyu csak nem hagy¬ 
ta abba, és azt magya¬ 
rázta apunak, hogy ne¬ 
künk olyan társadalmi 
állásunk van, amihez a 



külföldi nyaralás is hoz¬ 
zá tartozik. Már minden¬ 
ki volt Olaszországban, 
aki valamit is számit, de 
úgy látszik, hogy apu 
nem számít semmit. Apu 
is megengedhetné ma¬ 
gának, hogy egyszer 
végre. a feleségével 
együtt megnézze Rómát 
és két hetet töltsön 
Olaszországban. Ö nem 
szégyenkezik ország-vi¬ 
lág előtt, hogy az idén is 
csak a Balatonnál nya¬ 
ral. Persze, apu azért 
nem akar külföldre 
menni, mert sajnálja a 
pénzt. 

Apu elkezdte monda¬ 


ni, hogy öt nem érdekli 
a társadalmi állása, ez 
ma már kiment a divat¬ 
ból, és hogy jut ilyen 
szamárság anyu eszébe? 
ö nem akar többet szá¬ 
mítani, mint amennyit 
számít, és akkor sem 
számítana többet, ha 
Olaszországban nyaral¬ 
na. Nem is a pénzről 
van szó, hanem a dol¬ 
lárról, amit a bank ad. 
Abból nem lehet két hé¬ 
tig nyaralni Olaszor¬ 
szágban. 

Anyu itt félbeszakítot¬ 
ta aput, és azt mondta 
neki, hogy Margit né¬ 
niék is két hétig voltak 
tavaly Olaszországban, 
és egészem jól megéltek, 
a dollárjuk is elég volt. 
még többféle cuccot is 
hoztak. Semmire sem 
volt gondjuk, mert sá¬ 
torban laktak, és télisza¬ 
lámit, meg sok konzer- 
vet vittek magukkal, és 
rengeteg tejet ittak, 
mert az ott nagyon ol¬ 
csó. 

No, hacsak ez a baj. 
mondta apu, akkor a 
Balaton mellett, sátor¬ 
ban is eltölthetjük azt a 
két hetet, és ehetünk 
annyi téliszalámit meg 
konzervet, amennyi csak 
jólesik, és éppen annyi 
friss tejet is ihatunk, 
mint Olaszországban in¬ 
nánk. Legfeljebb, ami¬ 
kor hazajövünk, anyu 
azt mondja a barátnői¬ 
nek, meg a Margit né¬ 
ninek is, hogy Olaszor¬ 
szágban nyaraltunk. 
Méghozzá hármasban a 
gyerekkel, mert nekünk 
arra is futja. 

Földes György 













































SÖPÖRJÜNK \ MAS 
PORTÁJA ELŐTT IS! 


Szakmai érdeklődés 



A LUDAS MATYI TISZTASÁGI 
SZOLGÁLATA 

Néhány hónappal ezelőtt szóvá tet¬ 
tük hogy a Szent István körút 3. szá¬ 
mú ház előtt levő, a második világhá¬ 
borúból visszamaradt nyilvános óvó¬ 
hely lejárata siralmas állapotban van: 
lépcsői düledeznek, és szemetesek. A 
megbíráltak dicséretére legyen mond¬ 
va: a kérdéses létesítményt rövid idő 
alatt restaurálták és kipucolták. Sajnos 
— azóta — a helyreállított lépcsőket 
mai megint vastagon teleszónák sze¬ 
méttel, hála a járókelők lankadatlan 
ügybuzgalmának. A Szent István körút 
a. számú ház előtt szintén van egy ha¬ 
sonló lejárat. De az mindig tiszta, mén 
sűrű drótháló fedi. Nem lehetne ezt a 
remek XIII. kerületi újítást az V. ke¬ 
rületben (azaz a Körút túlsó oldalán] 
is megvalósítani? 

Addig is, míg a lenti javaslatot meg 
nem valósítja az V. kerületi Tanács il¬ 
letékes osztálya, a 


„KÖZPISZKOSSÁGI 
EMLÉKÉREM EGYSEPRÜS 
FOKOZATA” 


kitüntetésben részesül 
♦ 

Tisztasági Szolgálatunk Döntóbizott 
sága e héten 


.♦ARANY KUKA” 


díjjal jutalmazza az £. M. 43. sz. Építő¬ 
ipari Vállalatot, amién a Frankéi Leó 
és a Kavics utca sarkáról még mindig 
nem szállíttatta el a törmeléket, holott 
az építkezés már befejeződött. 


„EZÜST KUKA” 


díjjal jutalmazza a Klíma Ktsz-t, a Nap 
utca 14—16. számú telepén levő piszo¬ 
kén és rendetlenségért. 


„BRONZ KUKA” 


díjjal jutalmazza a XÍI. kerületi Ház- 
kezelóségi Igazgatóságot, amiért a Bö¬ 
szörményi út 36/b számú ház udvará¬ 
ról január óta nem szállíttatta el a pin¬ 
ce renoválásakor oda hordott szemetet 
és törmeléket. 

* 

Kérjük továbbra is olvasóinkat , hogy 
levélben (cím: Ludas Matyi szerkesztő 
sége, „Le a bürokráciával!” rovat r Bp.. 
VUL. Gyulai Pál u. 14 .) vagy telefo¬ 
non (}}4—59S) jelezzék, a város mely 
pontja, háza, üzeme, intézménye, ke¬ 
reskedelmi egysége érdemli meg, hogy 
szemetes, piszkets volta miatt a Ludas 
Matyi „megjutalmazza *\ 


Szegő Gizi rajza 



- Maguknak mennyit szokott adni egy áll amcsin vert 3 


így talán lehetne segíteni csatárainkon 



LUDAS MATYI 

AZT ÜZENI.*, 

Dr. H. K., Bp. XI., Homonna 
ti.: Lapunkban megjelent pa¬ 
naszára válaszolva a Fővárosi 
Vas- és Edény bolt V. közölte, 
hogy a garzon-tepsi, amely át¬ 
menetileg hiánycikk volt, is¬ 
mét kapható boltjainkban. - 
Állami Kereskedelmi Felügye¬ 
let . Szekszárdi Farkas Gyula 
(Szekszárd, Mészáros L. u. 
Bi.) olvasónk azt panaszolja, 
hogy nem kapható a városban 
és a környéken Parádi-víz. 
Kérj Ok a Felügyeletet, segít¬ 
sen olvasónk panaszának or¬ 
voslásában. — K. V., Bp. Wes¬ 
selényi u.: Panasza nyomán 
érdeklődtünk a Ruházati Bolt 
központjában, s megtudtuk, 
hogy a Lenin körúti Kispajtás 
bolt, amely tavaly július óta 
zárva van, májusban újból 
megnyílik. Abban önnek telje¬ 
sen igaza van. hogy egy ilyen 
forgalmas helyen levő üzletet 
még átalakítás címén sem vol¬ 
na szabad tiz hónapig zárva 
tartani. - Fővárosi Villamos- 
vasút forgalmi főosztálya: Kö¬ 
szönjük. hogy Kalmár Péter 
olvasónk (Bp. IX., Ifjúmunkás 
u. 22.) levele alapján megvizs¬ 
gálták a József Attila-lakóte- 
lep közlekedési problémáit, s 
hogy néhány intézkedést már¬ 
is tettek a panaszok orvoslá¬ 
sára. A telep lakói még továb¬ 
bi intézkedésekre is számíta¬ 
nak, mert közlekedési gond¬ 
jaik igen súlyosak! — KISZ- 
szervezet, Eperjes: Villám¬ 

tréfák. vidám jelenetek a 
Szerzői Jogvédő Hivatal szín¬ 
padi anyagellátó csoportjánál 
(Bp. VI., Népköztársaság útja 
29.) kaphatók. - Élelmezésügyi 
Minisztérium, Budapest: A 

Könnyűipari Minisztériumból 
még 1965. december 28-án to¬ 
vábbították önökhöz Forró De¬ 
zsőnek a cipőpasztás dobozok 
új zártípusára tett javaslatát. 
A beadvány sorsáról azóta 
semmi hír. Kérjük, nézzenek 
utána: mi történt vele? 
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Ásatások 


| LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


X. század 



Y-i? 


- Kedvenc lovát temették 
mellé .. . 



mellé ... 


Az a maga* ég is az én búmat zengi 
Ahogy én búsulok , nem búsul úgy senkiS 
Mióta textilhez cédulácska járul 
A fránya anyagnak kényes mosásárul. 

A kardigánomban négyujjnyi papír volt, 

Elnyelte egy fiók , mint holtat a sírbolt , 

En meg elfeledtem, mi volt írva rája, 

Kardigánom melyik mosószert nem állja. 

A blúzomhoz is volt cetli mellékelve, 

Hogy azt mondja: félig műszálas a kelme 
S mi volt még a cetlin , hej, de érdekelne! 

Ám e céduláknak mintha lába kelne ... 

Hálóruhácskámon sok a csipke-nájlon. 

Ez is cédulás volt. A cetlit hiánylom. 

Pontokba volt szedve: hogyan, miként mössam. 
Utasítás nélkül mihez kezdjek mostani 

Ülök a kád szélén, mint ágon a varjak. T\ 

Most mit ne dörzsöljek, és mit ne csavarjaki ^ 
Melyiken volt „ne húzdl n , melyiken volt „kíméld!”I 
Nem töprenghet sorsán jobban az elítélt. 

Ne-va, Ne-csa, Ne-dö ... ebbe halok bele. 
fEttől bús a nőlmek a nyara, a tele.) 

Addig kókadozom, míg kihűl a vizem. 

S az egész cuccot a pucérájba viszem. 

K. Tóth Lenke 



DÖRZSÖLT SZÉKEK 


A Női Fehérnemügyár 750 
varrodai ülőkét rendelt, és ka¬ 
pott a Könnyűipari Alkatrész- 
gyártó és Ellátó Vállalattól. Az 
asszonyok eleinte örültek ezek¬ 
nek a formás kis ülőalkalmatos¬ 
ságoknak, de később egyre töb¬ 
ben panaszkodni kezdtek amiatt, 
hogy az új székek „csípnek”. A 
TMK-műhelyben megállapítot¬ 
ták, hogy a ruhákkal való súrló¬ 
dás következtében a székekben 
dörzselcktromosság keletkezik, s 
ha munka közben az asszonyok 
valamelyik testrésze az ülőke 
fémalkatrészeihcz ér, gyenge, de 
nagyon kellemetlen, csípésszerű 
áramütések érik őket. 

A Fehérneműgyár emiatt rek¬ 
lamált, a KIPELLA (ahogyan a 
belső berkekben a fent említett, 
hosszú nevű ellátó vállalatot be¬ 
cézik), zordonan elutasította 
őket, mondván: a székek a mű¬ 
szaki dokumentációnak megfele¬ 
lően készültek. Az pedig, hogy 
egy műszaki dokumentáció hibás 
legyen, kizárt dolog, ugyebár. 
Akkor hát a „csípősség” eleve 
megfontolt, műszakilag doku¬ 
mentált szándékkal került bele 
a székekbe! Nyilván nevelő szán¬ 
dékkal, hogy ne feszengjenek 
annyit a rajta ülők, vagy cl ne 
aludjanak rajta munka köz¬ 
ben . . . 

Hogy ez a csipkelődő szokása 
megvan a székeknek, azt maga a 
KIPELLA sem tagadja. A Fe¬ 
hérneműgyárhoz írott levelében 
leszögezi: „a dörzselektromos tu¬ 
lajdonság az Önök használatba¬ 
vételi körülményei miatt fenn¬ 
áll.” Aha, nem a gyártási eljárás 
hibás tehát, nem is a műszaki 
dokumentáció, hanem a haszná¬ 
latbavételi körülmény! Megval¬ 
lom, hogy ez a használatbavé¬ 
teli micsoda nekem is gyanús 
volt! Feltételeztem, hogy az asz- 
szonyok igencsak izegnek-mozog- 
nak az ülőkéken, ahelyett, hogy 
nyugodtan ülnének a használat¬ 
bavételi alkalmatosságukon. Meg 
kell tehát nekik tiltani az állandó 
fészkelődést?! 


A KIPELLA ennél jobb mód¬ 
szereket ajánl. Javasolja például, 
hogy földeljék a székeket: szed¬ 
jék le a lábukról a müanyagpa- 
pucsokat. Igen ám, de akkor meg 
nagyon csúszik a szék a parket¬ 
tán, és nő a baleset veszélye! 
Ilát akkor földeljék le a dolgo¬ 
zókat, javasolja a KIPELLA, oly¬ 
módon, hogy a lábuk betonpadló¬ 
hoz vagy más földelésre alkal¬ 
mas anyaghoz érjen. Emiatt 
szedjék fel a műhelyekben a 
parkettát vagy a gumipadlót? 
Ésszerű lenne? 

Miután a korszakalkotó javas¬ 
latokból a KIPELLA kifogyott, 
tett még egy nagy reményekre 
jogosító ígéretet: „A kísérleteket 
tovább folytatjuk annak érdeké¬ 



ben, hogy a forgalomban levő 
újabb nylonruhaneműk dörzsölé¬ 
sével keletkező elektromos tulaj¬ 
donság teljes kiküszöbölést nyer¬ 
jen.” 

Ez szép cél, nemes eszmény, 
nagy, de talán nem megoldhatat¬ 
lan feladat. Hallani ugyan olyan 
megjegyzéseket, hogy már felta¬ 
lálták volna a „csípmentes”. 
dörzselcktromosság nélküli ülő¬ 
kéket is, de annyi mindent be¬ 
szélnek, nem kell mindennek fel¬ 
ülni! Kísérletezzen, kutasson csak 
továbbra is bátran a KIPELLA. 
hátha sikerül felfedezniük egy 
olyan szert, amellyel elháríthat¬ 
ják ezeknek a dörzsölt székeknek 
a begerjedését. 

Szerintem máris nyomon van¬ 
nak: a felelősség elhárításához 
már értenek! 

(radványi) 


Makacs nő 



Nemrég egy vidéki városban jártam. 
] Mindenki a tévévételre panaszkodott. 
I Nem elég tiszta a kép, váratlanul be¬ 
jönnek vadidegen állomások stb., stb. 

Ismerem az embereket. Valami miatt 
t mindig elégedetlenek. Fogadni mernék, 
ha a vétel megjavulna, akkor viszont 
az adás ellen lenne kifogásuk ... 

* 

A tragikus körülmények között el- 
$ hunyt fiatal író munkásságáról azelőtt 
bizony negyed annyit sem vitáztak, 
mint mostanság. Ügy látszik, az élet¬ 
ben a halál az érvényesülés egyik leg¬ 
biztosabb útja. 

* 

Táskarádióm, amióta szórakozóhe¬ 
lyen tilos bekapcsolni, állandóan re¬ 



cseg bánatában. Az érzékeny kis készü¬ 
lék igazi művésziélek, szegénykének 
nagyon rosszul esik, hogy eltanácsolták 
a nyilvános szerepléstől. 

* 

— Hány kiló vagy? - faggatom kissé 
tapintatlanul egy kövér ismerősömet. 

Szégyellősen elpirulva válaszol: 

- Kilencven múltam a tavasszal.. . 

* 

Életem eddigi legtitokzatosabb felira¬ 
tát egy dunaparti csónakházon láttam 

„BELÉPÉS CSAK BELÉPÉSRE 
JOGOSULTAKNAK!" 

(d—th) 























/ férfi a kockás kony- 
haruhával megtö- 
CS L rölte a száját, majd 
ideges mozdulattal rá¬ 
gyújtott a vacsora utáni 
cigarettájára. Az asz- 
szony újságjába merült. 
Felhős arccal futotta át 
a világpolitika esemé¬ 
nyeit, aztán szörnyül- 
ködve felolvasta az 
alábbi hírt. 

— Gyilkosság Pács- 
gorgolán. Freimovics 
István negyvenkét éves 
cukorkaárus fejszével 
megölte a sógorát. A 
rendőrség a bestiális 
embert őrizetbe vette. 

Az asszony sápadtan 
tette le az újságot. 


mmiió 


— Ne izgasd magad, 
drágám. Engem az ejt 
kétségbe, hogy nem tud¬ 
hatjuk, mi lakozik a má¬ 
sik emberben. Itt van ez 
a negyvenkét éves gyil¬ 
kos cukorkaárus. Lehet, 
hogy nemrégen még én 
is vettem tőle promencli 
cukrot. És tessék! Egy 
másik embertársára 
emeli a kezét. Az ilyen 
megérdemli a legsúlyo¬ 
sabb büntetést. 



— Micsoda elvetemült 
fickó lehet az ilyen .. . 
Egyébként mi van veled, 
fiam? Miért vagy olyan 
rosszkedvű? — kérdezte 
aggódva a férjétől. 

— Kérlek, a felhábo¬ 
rodástól most is forr 
bennem a düh. Ha csak 
rágondolok is. Ma dél¬ 
előtt a keszeg Krecsányi 
a számlázásból pimaszul 
odavágta, hogy fafejű 
kontár vagyok a szak¬ 
mámban. Érted ezt? 
Pont a Krecsányi mond¬ 
ja nekem , hogy fafejű, 
aki csak kultuszminisz¬ 
teri protekcióval tudott 
leérettségizni. 


— Meg ám. Hidd el, 
reszkettem az idegesség¬ 
től. Egyszerűen a ké¬ 
pembe vágja, hogy fafe¬ 
jű! Mi vagyok én neki? 
Talán együtt őriztük a 
libákat? 

— Én csak annyit 
mondok, aki képes volt 
ilyen gaztettre, azt én 
nem is engedném többé 
vissza a becsületes em¬ 
berek közé. Egyszerűen 
egy vadállat! 

— Igen. Vadállat, és 
összeférhetetlen, köteke¬ 
dő alak ez a Krecsányi. 
Ha tudom, hogy ilyen 
inzultus ér, be se me¬ 
gyek a számlázásba. Ne¬ 


kem mondja, hogy fafe¬ 
jű, akinek köszönheti, 
hogy az átszervezésnél 
nem került vidékre. Tu¬ 
dod, mit érdemel az 
ilyen? 

— Légy nyugodt, nem 
sajnálom, akármit kap. 
Élt volna egyetértésben 
a sógorával, nem mind¬ 
járt fejszét ragadni és .. . 

— Nekem mondja, 
hogy fafejű! $ Az egész 
számlázás hallotta. Majd 
elsüllyedtem a szégyen¬ 
től . 

— Nem ember az 
ilyen! Aki képes arra, 
hogy a sógorát .. . 

— Várjál csak! Ne 
ítélkezzünk valaki fölött 
meggondolatlanul. Mér¬ 
legelni kell az összes kö¬ 
rülményeket. A negy¬ 
venkét éves cukorkaárus 
végzetes elhatározásához 
talán hosszú út vezetett. 
Bizonyára vannak men¬ 
tő körülményei. Esetleg 
hirtelen felindulás vagy 
valami más. Tárgyilago¬ 
san kell mérlegelni az 
ilyesmit. 

— És Krecsányi, aki 
azt mondta neked a 
számlázásban, hogy fa¬ 
fejű? 

— Nem ismerek szá¬ 
mára kegyelmet! Pusz¬ 
tuljon! 

Galambos Szilveszter 


A Ludas Matyi szerkesz¬ 
tőségének vagy szerkesztői¬ 
nek címzett kéziratokra és 
rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk. ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. 
A postai válasz nélkül ha¬ 
gyott írások és rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozha¬ 
tunk. 

A szerkesztőség 


LE A BÜROKRÁC IÁVAL! 

HIDEGZUHANY 

A Corvin Aruháznak a Somogyi 
Béla utcai árubehordásra szolgáló be¬ 
járata alatt mentem, amikor váratla¬ 
nul hidegzuhanyt kaptam felülről. 
Mintha dézsából öntötték volna: csu¬ 
rom vizes lett a fejem, a ruhám, at¬ 
tól a szutykos létől, amely a bejárat 
fölötti ponyván összegyűlt. Bent, az 
áruházban, az információs fülkében 
érdeklődtem a felelős Iránt, és azt 
szerettem volna kérni, hogy tisztítsák 
meg a ponyvát az esőiétől. (Előttem 
már mások Is jártak így azon a na¬ 
pon!) Vártam, de a felelős, a gond¬ 
nokság vezetője, csak nem került elő. 
Legalább mentegette volna a hanyag¬ 
ságát, ha már nem tart rendet a sa¬ 
ját portáján! 

E. F. 

Budapest 


AZ ÉRDEKELTEK 

HOZZÁSZÓLNÁK 

Egyetértünk „Várószobák" című 
cikküknek azzal a megállapításával, 
hogy a tehervonatok kísérői szá¬ 
mára biztosított helyiség a Kelen¬ 
földi pályaudvaron igen zsúfolt. In¬ 
tézkedtünk annak érdekében, hogy 
átszervezéssel, és helyiség-leválasz¬ 
tással nagyobb várószobát tudjunk 
biztosítani a vonatkísérők részére. ^ 

Telek János 
lg. vez. h. 

MÁV Budapesti Igazgatóság 

„Bonyhádi zenebona" című köz¬ 
leményük alapján felszólítottam 
az illetékeseket, hogy amíg a pavi¬ 
lon átépítése befejeződik, a zeneis¬ 
kola zongora szolfézs oktatását va¬ 
lamelyik általános iskola két tanter¬ 
mében biztosítsák. 

dr. Uhrin János 
csop. vez. 

Tolna megyei Tanács VB 
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a budapesti villamos- és aii(éb« H i«« WUU i«. <rc 
felejtsék az utolsó pillanatra halasztani a bélietek 


megvásárlását! A sorbanátlás, a tülekedés, a 
tyúkszem taposás minden gyönyöréi! megfoszta¬ 
nák maciikat, ha már most. 

májasban megváltanák Júliusi bérletüket! 


Műteremben 



- Azcrt szeretem az absztrakt festészetet, mert a férjem soha¬ 
sem fos rájönni, hogy én voltam a modell. 


A turistanő kalandja 


JS~LiTölnj^S\nrZ| __ 
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Javaslat 

az irodahelyiségek takarékos kihasználására 



Veszekedjünk korszerűen ! 




A múlt héten Szegeden 
jártam. Hivatalos ügyben. 
Már napokkal előbb, ami¬ 
kor megkaptam ezt a kikül¬ 
detést, összefutott szájam¬ 
ban a nyál. A híres szegedi 
halászlé izeit éreztem. Ügy 
terveztem, hogy majd va¬ 
csorára eszem, amikor már 
túl leszek minden hivatalos 
dolgomon, amikor már 
nyugodtan átadhatom ma¬ 
gam a nagy élvezetnek. 

Naphosszat vigyáztam a 
gyomromra és. a napidi¬ 
jamra. aztán este úgy fél 
tíz tájban betértem a 
Roosevelt téri Halászcsár¬ 
dába, mert annak oldalán 
nagyon gusztusosán főzi az 
originál szegedi halász a 
halászlét, és írva is vagyon 
mellé, hogy a „Kossuth Ha¬ 
lászati Sz. saját kezelésé¬ 
ben*'. Ezt odabent is meg¬ 
erősíti a pincér. Emigy: 

— Valódi, tiszai halból 
csak nálunk tetszik halász¬ 
lét kapni. Ha van. De saj¬ 
nos nincs. Tessék megpró¬ 
bálni máshol, ha tavi hal¬ 
ból megfelel. Mert tiszai 
halból csak mi főzünk. 

Ha tavi hal, legyen tavi 
hal — gondolom magam¬ 
ban —, azt is szegedi mód¬ 
ra készítik, és hogy ne ve¬ 
szítsek időt a próbálkozás¬ 
sal, megyek egyenest a hí¬ 
res Hágiba. 

A híres Hági sokat ígé¬ 
rőén fogad. A rettentő nagy 
étterem zsúfolásig telve, 
alig jutok egy asztalsarok¬ 
hoz. Pitykés piros mellény¬ 
ben húzza a cigánybanda. 
A falakon halászlét főznek 
a halászok. A mennyezetről 
valódi háló lóg, odébb kivi¬ 


lágított halászbárka, és az 
étlapon is ott a — ó, minő 
boldogság — SZEGEDI 
HALÁSZLÉ. 

Hívom a pincért: sajnos 
kifogyott; hívom a főurat: 
sajnos kifogyott; hívom az 
üzletvezetőt: sajnos kifo¬ 
gyott, és sietve hozzáteszi: 
..Mi nem szólhatunk sem¬ 
mit, mi kapjuk a legtöbbet, 
nálunk még szokott lenni, 
amikor máshol már rég 
nincs.'’ 

A Hági üzletvezetője — 
úgy hallom szavaiból — 
belenyugodott az illetékes 
ellátó szerv kifürkészhetet¬ 
len akaratába, és gyakorlati 
üzletember lévén változatos 
étlappal kedveskedik kül¬ 



földi vendégeinek (akiket 
az a fránya IBUSZ halász¬ 
lére hivott ide). 

így a jugoszlávok ehet¬ 
nek szerb rizseshúst, az 
osztrákok bécsi szeletet, a 
franciák francia bordát, az 
angolok angol bélszínt, s mi 
magyarok pirított májat. 

Megyek szállásomra a 
csupa virág szegedi utakon, 
s arra gondolok, hogy ezek 
a jó szegediek nemcsak a 
virágot szeretik, hanem a 
halat is kímélik! 

Sólyom László 



o 












































































































































































































































































































































































































































KpctvöS 

JjulcÍclő ! 



O lvastam Darázs Endre 
cikkét a L. M.-ban Virág Be¬ 
nedek befalazott hamvainak 
kiszabadításáról. Múlt év 
őszen hívott fel — Virág Be¬ 
nedekről szóló cikkem kap¬ 
csán — a tabáni templom plé¬ 
bánosa, majd megmutatván a 
templomátalakítás kétmilliós 
állami beruházással folytatott 
munkálatait: kiszemeltük a 
templom egyik belső oldalá¬ 
ban azt a magától kínálkozó 
falrészt, ahol méltó helyet ta¬ 
lálhatna a „magyar Horác", 
„a nemzeti lélek tüzes éb¬ 
resztője", „a gellérthegyi re¬ 
mete", ha ide kerülnének so¬ 
kat hányatott hamvai. Maga 
is e templomban szolgált, 
a tőszomszédságban lakott 
hosszú időn át, ott is halt 
meg 1830-ban. Ide zarándo¬ 
koltak át hozzá - a világné¬ 
zete miatt félretett költőhöz 
— az ifjú Vörösmarty Mihály, 
Kisfaludy Károly, Berzsenyi 
Dániel és még sokan a re¬ 
formkor hajnalán. 

Sokfelől és régóta mozgat¬ 
juk ezt az ügyet, budai köl¬ 
tők és írók, minden készen 
áll az elintézésre, csupán egy 
bátor aláírás volna szükséges, 


hogy a maradványokat őrző 
fémdobozocskát a volt szikla¬ 
barlangból át lehessen vinni. 

Jankovich Ferenc 

A lap egyik olvasója meg¬ 
bírált bennünket, amiért az 
igen jó ízű, s rövid idő alatt 
népszerűvé vált narancsitalt 
nagyon primitív címkével 
hoztuk forgalomba. 

A narancsital gyártásának 
kísérletei, az új cikk elfogad¬ 
tatása, ármegállapítása, és a 
folyamatos gyártás megindí¬ 
tása mindössze két hetet vett 
igénybe. Sajnos, nyomdaipa¬ 
runk nőin ilyen gyors. Egy 
szép címkére két-három hó¬ 
napig is várnunk kellett vol¬ 
na. Hogy az ital mielőbb a 
fogyasztóhoz jusson, *úgy 
döntöttünk, hogy ideiglene¬ 
sen a házinyomdánkban ké¬ 
szített egyszerű címkével for¬ 
galmazzuk. Egyidejűleg, ter¬ 
mészetesen. megrendeltük a 
nyomdában a szebb kivitelű 
címkéket is. 

Az itóka nagy sikerét látva, 
az illetékes kereskedelmi 
szervekkel együtt igyekszünk 
mindent elkövetni további 


narancsszállítmányok behoza¬ 
taláért, hogy a jelenlegi kész¬ 
letek feldolgozása, után se 
kelljen a narancsital gyártá¬ 
sát szüneteltetni. 

Nagykőrösi Konzervgyár 

Ismét divatba jönnek a si¬ 
vatagi viccek! Íme, kettő be¬ 
lőlük, mutatóba: 

Két 6-os megy a sivatag¬ 
ban, s mikor észreveszik, 
hogy két 9-es jön velük szem¬ 
ben, az egyik így kiált: 

- Nézd, délibáb! 

* 

Két o megy a sivatagban, s 
mikor meglátnak két szembe¬ 
jövő 8-ast, egyikük felkiált: 

- Nézd az őrülteket! Ilyen 
melegben is övét hordanak! 

F. J. 

Bp. VIII., Kerepesi út. 

Aki szereti a rejtvényeket, 
az igyekezzék elolvasni az ép¬ 
pen száz esztendeje falbaépí - 
tett műemléki magyarázótáb¬ 
lákat a Várban. E budai táb¬ 
lák kevesen vannak bár, vi¬ 
szont annál inkább kopottak, 
hiányosak, gondozatlanok. 
Róluk, ha a jelzett épület tör¬ 
ténetét nem is tudhatjuk 
meg, azt viszont megláthat¬ 
juk, hogy senki se tartja kar¬ 
ban őket. 

D. E. 

Budapest 


193 cm magas, 100 kiló sú¬ 
lyú vagyok, mégsem vesz ész¬ 
re senki, pedig ráadásul az 
SZTK által adott sárga bottal 
járok. Sehol egy megértő arc, 
sehol egy átadott hely, sehol 
egy felszólítás a kalauzok ré¬ 
széről. így járom az utat min¬ 
dennap buszon, villamoson. 
Hol van a megértés és az ud¬ 
variasság? Szinte remegve 
szállók fel, rettegve az eset¬ 
leges lecsöngetéstől, félve a 
visszaeséstől. Kapaszkodni 
nem jól tudok, mert kezei¬ 
met nem tudom megfelelően 
emelni. Büszkén vallom, 
hogy igyekszem állandóan 
dolgozni, és ennek feltétele 
lenne az óvatos közlekedés. 
Meggörbülve állni a buszban 
borzalmasan kényelmetlen, 
magasságom miatt. Erről sze¬ 
retnék egy megértő szatírát 
olvasni, hátha felfigyelnének 
az illetékesek, és ismét fel¬ 
szólítanák az utasokat, hogy 
adják át a helyüket az arra 
rászorulóknak. 

F\ F# 

Bp. XI., Bartók B. út 

(A szerk. megjegyzése: Ügy 
véljük, hogy egy megértő sza¬ 
tíránál is többet érne, ha ol¬ 
vasónk a villamoson vagy a 
buszon, jelezve betegségét . 
helyet kérne az utasoktól 
vagy a kalauztól.) 


SM/WzAs 


A ki szereti a vad termé¬ 
szet szelíd ölét, látogasson el 
egyszer a Scseglovszky Juliska 
utca 79/b. alá, a budai he¬ 
gyek lankáira. Hamisítatlan 
ősvadon, susogó lombok fo¬ 
gadják a látogatót, ideálisan 
nyugodt környezet az itt el¬ 
helyezett szerencsétlenek szá¬ 
mára. 

Mert ez a hely az utolsó 
állomás, a legzártabb zártosz¬ 
tály, a számozási osztály. Ide 
azok kerülnek, akiknek szá¬ 
mozási ügyekben borult el az 
elméjük, akiknek felgyógyu¬ 
lásához tehát semmi remény 
nincs. 


Mindjárt a bejáratnál ijesz¬ 
tő tekintetű, kuszáit hajú 
öregasszony turkál ideges 
mozdulatokkal egy nagy cso¬ 
mó rongy között mintegy rit¬ 
musra, és János vitéz híres 
belépőjének dallamára ének¬ 
li: — „Én a bakfisok királya!" 
— A nóta után néhány tánc- 
lepést tesz — hajában fony- 
nyadt virágkoszorú —, majd 
sietős léptekkel visszatér ron¬ 
gyaihoz, és tovább kutat. A 
szerencsétlen asszony szomo¬ 
rú történetét orvos-kísérőnk 


adja elő. A jobb napokat lá¬ 
tott hölgy - a századfordulón 
vidéki színésznő volt, egy íz¬ 
ben az apostagi tűzoltózene¬ 
kar jótékonysági bálján is fel¬ 
lepett — unokája számára vá¬ 
sárolt pulóvert. A hazavitt 
női egyes méretű pulóver 
azonban a tizenkét éves kis 
Elvira részére nagynak bizo¬ 
nyult. Másnap kicseréltette a 
pulóvert kisebbre, bakfis mé¬ 
retűre. Ámde, amikor a ki¬ 
sebb pulóvert rápróbálta a 
leánygyermekre, a kislány az 
irtózatos nagyságú pulóver¬ 
ben elveszett, és csak hosszas 
keresés után került elő. Ad¬ 
digra azonban már az érző 
szívű nagyszülő elméje elho¬ 
mályosodott, a gyors orvosi 
beavatkozás sem segített. 

Néhány méterrel arrébb, a 
kert sarkában egy puszpángfa 
alatt tagbaszakadt, szénhordó 
külsejű férfi sírdogál. Kezé¬ 
ben lakkbetétes gyerekcipőt 
szorongat, és szívet tépő zoko¬ 
gásának szüneteiben önfeled¬ 
ten ismételgeti: — „Angol 
ötös, makk hetes, francia né¬ 
gyes" ... — Kísérőnk ismét se¬ 
gítségünkre siet, és elmeséli, 
hogy a gyerekcipőt 44-es ba¬ 
kancsként adták el a szeren¬ 
csétlen embernek, váltig erő- 
sítgetve, hogy az angol 5-ös 


megfelel a magyar 44-esnek. 
Amikor a nagy sokára meg¬ 
győzött ember végre megkísé¬ 
relte a cipő felpróbálását, az 
ezzel járó izgalmak végzetes 
hatással voltak egyébként is 
gyenge idegzetére. 

Nem óhajtjuk további tra¬ 
gikus példákkal szomorítani 
a gyanútlan olvasót, ezzel 
szemben — különös tekintet¬ 
tel arra, hogy a számozási 
osztály pillanatnyilag teljesen 
zsúfolt — javasoljuk a követ¬ 
kezőket: 

1. Ne méretezzenek se bécsi 
coliban, se angol inchben, se 
unciában, térjünk vissza a 
néhány évszázad óta oly jól 
bevált tízes számrendszerre. 

2. Létesítsen a kormány a 
számozói munka megbecsülé¬ 
sére „A Népköztársaság Érde¬ 
mes Számozója" kitüntetést 
és „A Szocialista Számozá¬ 
sért" emlékérmet. 

3. Hagyjuk abba az egész 
számozást. Minden üzlet kö¬ 
zepén legyen egy óriási áru¬ 
kupac, és az óránként sípjel¬ 
re beengedett közönség ezt 
minden oldalról támadja meg. 
Miután kipróbálás útján min¬ 
denki megtalálta a neki meg¬ 
felelő darabot, rövid motozás, 
majd fizetés után a vevők el¬ 
hagyják a helyiséget, és jön 
az újabb csoport. Talán még 
ez a legjobb. 

Soós András 








SAJÓIK FFIIFNC 


v.v.v.: 








És tessék mondani, ez Pomáz-Alsón megáll? 


Inzultus 


így könnyű 


aláírni 


Békaemberek 


A vetélkedő első dija ív a gyógy szcrgyiijrcmény! 


Most osztják a prémiumot! 
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Felháborodó k 



- Reggel óta figxclem őket. csesz nap 
nem elinalnak semmit! 




Orvossztrájk Olaszországban 


A sztrájktanyán 

| 

Hogyan tovább? 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL ! 

KÉT KÖZLEKEDÉSI ÜGY 

□ 

A 19. sz. Autóközlekedési Vál¬ 
lalat olyan autóbuszt járat a 
horvátkimlei vonalon, amelynek 
minden része mozog, lötyög, zö¬ 
rög. Az utasok nyelik a port, és 
nyelik a mérgüket. Amikor az 
AKÖV mosonmagyaróvári ki¬ 
rendeltségén reklamáltunk, azt a 
választ kaptuk, hogy a pana¬ 
szunkat csak úgy tudják megol¬ 
dani, ha a2 egész járatot meg¬ 
szüntetik. Jobb kocsit adni nem 
tudnak, ezt sem tudják megjavit- 
tatni (másik négy. hasonló álla¬ 
potban levő társával együtt), 
mert sehol sem kapnak lemez¬ 
csavart. Kérjük, kedves Ludas, 
kutass fel ebből a filléres, de na¬ 
gyon fontos kis portékából né¬ 
hány százat vagy néhány ezret, 
ha nem akarod, hogy szétessen 
alattunk az autóbusz, vagy a já¬ 
rat megszüntetése esetén napi 
4-8 kilométert kelljen gyalogol¬ 
nunk! 

Bertalan Iván 
Magyarkimle, 
és még 40 aláírás 


□ 

Márciusban vettem két jegyet 
Párizsba, de az utazás közbejött 
akadályok miatt elmaradt. A je¬ 
gyet, miután a MÁV lepecsétel¬ 
te. egy pecsét nélküli formanyom¬ 
tatványon az IBUSZ tőlem át¬ 
vette, és közölte, hogy a jegyet 
a MÁV-nak vissza kell küldenie, 
és csak 6 hónap múlva kapom 
meg a pénzemet. Miért kell ezt 
ilyen lassan és körülményesen 
csinálni ? 

Rónai Borisa 
Bp. VI., Rudas L. u. 19. 


E heti hirdetéseink 


jól.jár 

AZ EPU10 

aluljárónál... 



HA FELKERESI A 

CORVIN 

ÁRUHÁZÁT 


utazzék 
^földön 
— Külföldre 






















































































Tanulmányi verseny 


Hegedűs István rajz* 




Megértő lélek 

Kndrocii István rajza 


A várban 



- ... és ahol most eszpresszót látnak, az valamikor erődítmény volt .. 



Op-art a férfidivatban 


Zsúfolt program 


- Min csodálkozol 3 Szegénykék, nem győzték kivárni, amíg 

elkészül a lakásuk 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

BUDAI MEDYEVADASZAT 

A Fő utca és a Vitéz utca sarkán egy medvét akartak agyon 
dobálni a suhantok. Szerencsére a mackó kiállta a téglák vad zá 
porát, kőből léven. Medgyessy Ferenc faragta remekbe annak ükjén 
kutdiszúl. és a csatornázok ..tették'* felre egy szemeteskosár tövébe, 
talapzatának részeivel egyetemben. Valószínű, hogy a bájos szobor 
ismét kunit n* lesz majdan, a szomszédos park csatornázása után. 
Viszont mi lesz. ha a garázda eleinek orra elé lökött műremekből 
roncs lesz idő előtt? Ilyesfajta .jnemcs hulladék'* nem az utca sa¬ 
rába. hanem ráktárba való. amíg ismét kütdisz lehet belőle. 

Ok e.) 



- Bocs. >s meg. szivecském, valamit itt még cl kell intéznem... 
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Nagy érdeklődéssel olvastam, 
hogy két bostoni tanár szerint az 
élet nem az ős-óceánokban keletke¬ 
zett, hanem a szárazföldön. Ez kü¬ 
lönben ma is megfigyelhető a szá¬ 
razföldeken, főleg lakott területe¬ 
ken. i_ 



Igaz történet egy társaságbeli pes¬ 
ti asszonyról, aki elkergette hazulról 
tizennyolc éves leányát. A leány 
ugyanis nem ment férihez, de egész¬ 
séges fiúgyermeknek adott életet. 
Amikor az asszonynak megemlítet¬ 
ték. hogy egy kissé ótcstamentumi 
magatartása kiment a divatból, az 
illető így tiltakozott: 

— Dehogy vagyok én ódivatú / £n 
nem szólok bele a lányom magám 
életébe, elvégre már felnőtt ember 
a taknyos kölyök. De nagyanyává 
tett a szemtelen! öregiteni pedig 
iiem hagyom magamat! 



Az utas újságjába mélyedve ül 
egy KN-jclzésű villamoson. Odalép 
hozzá a kalauz ezekkel a szavakkal: , 

- Kérem a jegyet! 

- Legyen szíves egy átszállót ad¬ 
ni! — szól az utas a zsebébe nyúlva. 

— Itt nem lehet átszállót váltani! 
- emeli fel szigorúan a hangját a 
kalauz. 

- Miért nem? 

- Mert ez kalauz nélküli kocsi! 

— Igen? — csodálkozik az utas. — 
Akkor ön hogy került ide? 

f. 1. 



Ezen a szeles, hűvös 
alkonyon senki sem járt 
a Nagyrét környékén, 
csak Siliga Jenő bolyon¬ 
gott szomorúan, fcl-fcl- 
tekintve a fák koronájá¬ 
ra. Megfelelő erős ágat 
keresett, amelyre öngyil¬ 
kossági célzattal felköt¬ 
hetné magát, csapodár 
szerelmese, a vörös hajú 
Tériké miatt. Hát aho¬ 
gyan válogat az ágak 
között, egyszerre csak 
megpillant egy szegény 
anyókát, amint hatal¬ 
mas rőzseköteget von¬ 
szol az erdei úton. 

A többi már úgy tör¬ 
tént, mint a mesékben. 
Siliga felajánlotta a se¬ 
gítségét, vállára emelte, 
a villamosmegállóig ci¬ 
pelte a tűzrevalót, fel¬ 
rakta az utolsó kocsi pe¬ 
ronjára, mire az anyóka 
egy szelencét nyomott a 
kezébe, mondván, hogy 
ennek nagy hasznát ve¬ 
heti, különleges repülő¬ 
só van benne. Akire egy 
csipetnyit rászór ebből a 
sóból, az rövidesen re¬ 
pül, bármilyen magas 
beosztásban is legyen, 
feltéve, ha az illető 
egyébként rászolgált a 
repülésre. 

Siliga boldogan nézett 
a tovacsörömpölő villa¬ 
mos után, majd haza¬ 
ment, lefeküdt aludni, és 
másnap reggel a mű¬ 
helyben, ahol lemezla¬ 
katosi minőségben dol¬ 
gozott, feltűnés nélkül 
rászórt egy kis repülő¬ 
sót. a művezetőjére, 
minthogy Tériké éppen 



ehhez a férfiúhoz pártolt 
át a közelmúltban. Ta¬ 
lán egy óra sem telt el, 
és az üzemen végigfutott 
a hír, hogy a szóban for¬ 
gó művezetőt a vállalat 
igazgatója fegyelmi 
úton elbocsátotta idült 
anyagpazarlás és meg¬ 
rögzött bércsalás miatt. 
Délben az ebédlőben a 
vörös hajú Tériké rámo- 
solygott Siligára, és es¬ 
tére már minden rendbe 
jött. 

Néhány boldog nap 
után azonban Siliga úgy 
vélte, hogy ismét oka 



van a kétkedésre Tériké 
hűségét illetően, mert a 
lány a kopasz anyagbe¬ 
szerzővel andalgott a 
Duna-parton. Hősünk 
óvatosan a hátuk mögé 
került, megsózta az 
anyagbeszerzőt, és mire 
az, Tériké társaságában, 
legénylakása küszöbére 
érkezett, ott már várták 
a hatósági közegek, és 
forintkiajánlással egybe¬ 
kötött üzemi szarkaság 
elkövetéséért letartóztat¬ 
ták. 

Ez az akadály is elhá¬ 
rult tehát a két fiatal 
tiszta szerelmének útjá- 
ból, de a sors újra meg 


újra közbeszólt. Siliga 
nemsoká arra kénysze¬ 
rült, hogy megsózza a 
szállítási osztály vezető¬ 
jét, aki feketefuvarozás 
miatt le is bukott, egy 
hét múlva megsózta a 
konyhafőnököt, róla azt 
derítette ki a vizsgálat, 
hogy diploma nélkül kö¬ 
zépületeket tervez má¬ 
sodállásban, mire kuk¬ 
tának minősítették visz- 
sza, őt követte a főköny¬ 
velő, hármas könyvvitel 
miatt stb., stb. 

Minden ilyen eset 
után Tériké önfeledten 
visszatért a lemezlaka¬ 
toshoz, és néhány óráig 
úgy éltek, mint a galam¬ 
bok. 

Telt-múlt az idő, a va¬ 
rázsszer fogyott, és egy 
szép napon Siliga két¬ 
ségbeesetten vette tudo¬ 
másul, hogy már egy 
szem só sincs a szelence 
alján, pedig Tériké a 
raktárossal csókolózott 
éppen a sufniban. Alig 
hogy vége lett a mű¬ 
szaknak, Siliga loholt ki 
a Nagyrétre, hogy meg¬ 
keresse az anyókát. Az 
kisvártatva fel is tűnt az 
erdei ösvényen, nyögdé- 
cselve vonszolta kötelező 
rőzsekötegét. 

— Hadd segítsek! — 
nyúlt mohón a rozsé 
után Siliga. — A múlt¬ 
kor nagyon kis adag volt 
a szelencében, kellene 
még abból a repülősó¬ 
ból. 

Az anyóka megállt, 
szomorúan csóválta meg 
a fejét: 

— Ne erőlködj, édes 
fiam! A te Terikédhez 
és a te vállalatodhoz az 
isten sója is kevés! 

Kürti András 




Eltartási szerződés 


Ki miben bűnös? 
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,l£ A BÜROKRÁCIÁVAL! 

LEGYEN VILÁGOSSÁG! 

A Mártonhegyi út felső része nincs 
kiépítve, sok ott az üres telek, bokor, 
fa, különösen a Költő utca környé¬ 
kénél elhagyatott az útvonal. Estén¬ 
ként sötét, kivilágítatlan, félelmetes 
ezen a szakaszon a Mártonhegyi út. 
Az elszórt házak lakói nem is mer¬ 
nek kimenni a sötétbe, ha pedig még¬ 
is a szuroksötétben kell botorkálniuk, 
hangosabban dobog a szívük: bizony 
sokan félnek, ha nem is valami hu¬ 
ligán támadásától, de attól biztosan, 
hogy esetleg az út menti árokba es¬ 
nek. A környék la¬ 
kói, tanácstagjuk 
útján, sokszor kér¬ 
tek már világítást. 
Nemcsak a Költő 
utca sarkára, ha¬ 
nem a Márton¬ 
hegyi úti úgyne¬ 
vezett felső Közért 
mögé, a Tállya ut¬ 
cai bekötőúthoz és 
a Mártonvölgyi ut¬ 
ca új, koromsötét 
szakaszához is. 
Mindössze hat 
villanykörte felszerelésére lenne 
szükség (a vezeték megvan), tehát az 
Elektromos Művek számára csak fil¬ 
léres megterhelést jelentene a kis 
munka. Ennek ellenére a Márton¬ 
hegyi út lakói eddig csak ígéretet és 
megint csak ígéretet kaptak, pedig 
kár halogatni a felszerelést, mert a 
sötétség leple alatt a Mártonhegyi út 
alsó Közértjének raktárát már két¬ 
szer is kifosztották. 

Meddig kell még iktatni a lakók 
kérését az Elektromos Műveknél? 
Nem lehetne végre „beütemezni” és 
huszonnégy óra alatt felszerelni a 
villanykörtéket? Legyen végre vilá¬ 
gosság a Mártonhegyi út egész vona¬ 
lán! 

(P.) 



valaki 
r ismeri... 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 


Lacika megkérdi a papájától: 

— Apu, te le tudod írni a neved be¬ 
csukott szemmel? 

- Hogyne. 

- Na, akkor itt a bizonyítványom. 
Hunyd be a szemed, és írd alá. 

* 

A fúrfango$ Zabhegyi Miska fordítva 
ül fel a lovára, és úgy poroszkál végig 
a falun. 

- Te Miska - kiabál rá a barátja -. 
miért ülsz te fordítva azon a lovon f! 

- Azért , hiert mit kell azt mindenki 
nek tudni, hogy én hová megyek. 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mit várnak a labdarúgó világbajnokságtól ? 


Magyar—észak-koreai döntőt! 

D. F. 

Biztos magyar győzelmet, s utána 
ünnepélyes fogadtatást a Keleti pá¬ 
lyaudvaron. Meg kell jegyeznem , 
hogy én az 1970-es VB-re gondolok. 

F. L. 

Semmit sem várok. Ha ugyanis 
nem jutunk be a döntőbe, Barótit 
szidják, ha bejutunk a döntőbe, ak¬ 
kor is Barótit szidják. Tehát minden 
marad a régiben. 

F. Oy. 

Nem kell olyan pesszimistának len¬ 
ni. Gondoljunk a magyar konyha 
nemzetközi sikereire. 

(t— P) 

Hogy élvonalbeli focistáinknak ja¬ 
vulni fog az angol kiejtése. 

G. Sz. 

Két csomag pipadohányt. Az egyik 
kísérőjelölt ismerősöm megígérte , 
hogy hoz nekem Londonból, ha csak 
közben meg nem fúrják a kiküldeté¬ 
sét. Tessék, most izgulhatok . .. 

K. A. 


A népek közötti barátság elmélyü¬ 
lését. 

M. Gy. 

Bízom abban , hogy a magyar masz - 
szőr Londonban mindent belead , 
mert hallottam, hogy jó formában 
van. 

P. L. 

Engem ez a VB-cécó hidegen hagy. 
S ezzel nem csak én vagyok így, ha¬ 
nem az egész magyar közvélemény! 
Júliusban az ország egy emberként 
azt fogja figyelni, hogyan csépelnek 
fiaink az Alföldön — s nem azt, ho¬ 
gyan csépelik fiainkat Albionban. 

R. B. 

Érdeklődéssel fogom követni az 
eseményeket, de nem tévesztem szem 
elől, hogy ez nem jelent egyebet a 
számunkra, mint felkészülést a négy 
év múlva sorra kerülő labdarúgó vi¬ 
lágbajnokságra. 

S. P. 

A futball kiszámíthatatlan. Volt 
már úgy, hogy esélyesek voltunk, és 
kudarcot vallottunk, megtörtént az 
is, hogy esélytelenek voltunk, és dia¬ 
dalt arattunk. Érzésem szerint ezút¬ 
tal még különösebb lesz a dolog: 
semmi esélyünk, és le is fogunk égni. 

(t) 


..... 


Ügyintézés 
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Újsághír: Vége lesz a maszek 
gilisztaárusok uzsorájának. A 
MOHOSZ közvágóhídi pavilon¬ 
jában kapható giliszta és liszt- 
kukac is. Különleges csalik (ló- 
tetü. pióca) a vállalat üzletében 
telefonon megrendelhetők. 

Boldog a sok horgász , 
s örül minden hal már, 
a giliszta-börzén 
nem jut szóhoz kalmár! 

Tönkremegy az üzér, 
ha kukaccal csal itt, 
jobbak és olcsóbbak 
az állami csalik! 

Nem kidobott pénz hát, 
mit e cikkig kiadsz, 
jó kezekbe került 
a pióca-piac! 

Eztán senkivel sem 
(erre esküt teszek!) 
kukacoskodhat már 
a kukacos maszek!... 

Szilágyi György 
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'NT A LA N — Menj odébb , fiacskám , ide most egy irodaházat építünk! 


Sajdik Ferenc rajza 




























































































































Modern építkezés 



LE A.BÜROKRÁCIÁVAL! 


LENINGRÁDBA 
KÉNE MENNI... 

Ez év januárjában egyik is¬ 
merősömmel együtt jelent¬ 
keztem egy leningrádi társas- 
utazásra, április 7. és 12. kö¬ 
zött. Az IBUSZ ezt az uta¬ 
zást később lemondta. 

A lemondó levél kézhezvé¬ 
tele után két nappal ismét je¬ 
lentkeztünk az IBUSZ Bajcsy- 
Zsilinszky úti irodájában, s 
felvettek bennünket egy má¬ 
jus 12-től 18-ig tartó útra. 
Néhány hét múlva kaptunk 
egy levelet, amelyben prog¬ 
ramváltozást jelentettek be, 
közölték, hogy Moszkvából 
nem repülővel, hanem vonat¬ 
tal megy a csoport Leningrád- 
ba. Ezt mi, jó turistákhoz il¬ 
lően, szó nélkül elfogadtuk. 

Április 23-án újabb levelet 
kaptunk az IBUSZ-tól. Meg¬ 
írták, hogy a májusi utazas 
„vállalaton kívüli, technikai 
okokból" elmarad, helyette 
egy júniusi dátumot ajánlot¬ 
tak fel. Felhívtam az iroda 
vezetőjét, és szóban is megtu¬ 
dakoltam: valóban elmarad-e 
az utazás, vagy csak mi nem 
fértünk be a keretbe? (Tudo¬ 
másom volt róla ugyanis, 
hogy az Ügyvédi Kamara, 20 
tagjának ezt a leningrádi uta¬ 
zást adta jutalmul.) A vezető¬ 


nő közölte, hogy az út tény¬ 
leg elmarad, s személyes ga¬ 
ranciát vállalt arra, hogy a 
júniusi turnus elindul, s ab¬ 
ban nekünk is helyünk lesz. 

Később munkahelyemen, a 
Magyar Televízióban, meg¬ 
tudtam, hogy a 20 ügyvéd 
mégis megy május 12-én Le- 
ningrádba, tehát az utazás 
nem marad el, csak mi mara¬ 
dunk ki belőle. 

Nagyon bosszantott, hogy 
így packáznak velünk, s az 
IBUSZ Igazgatóságához for¬ 
dultam felvilágosításért. Mol¬ 
nár Péter osztályvezető kö¬ 
zölte, hogy két csoport indult 
volna május 12-én, s mi abba 
a csoportba kerültünk, ame¬ 
lyikben nem volt elég jelent¬ 
kező. A másik csoportban a 
20 ügyvéd mellett fenn¬ 
maradó helyeket a Bajcsy- 
Zsilinszky úti iroda eladta. 

De miért nem mondta ezt 
meg nekünk őszintén az iro¬ 
da vezetője? Miért vezetik 
félre az utazni akarókat? 
Miért „labdáznak" velük? 
Ezekre a kérdésekre, sajnos, 
mindeddig nem sikerült vá¬ 
laszt kapnom, mert hiába ke¬ 
resem telefonon az illetékese¬ 
ket, vagy nincsenek bent, 
vagy éppen nem érnek rá ve¬ 
lem foglalkozni. 

Csonka Mária 

a Magyar Televízió 
könyvtárosa 


Bűntudat 



- Beszéljek vagy leheljek? 



Nemrégen, még a múlt hónapban 
néhány francia lapot kaptam, 
vagyis magazint, számos képpel, 
rajtuk sok nő, ki mit sem szégyell. 

Persze, kár volna eltakarni 
a szépséget, mely nem is talmi. 

Nos, ezt futólag átlapozva 
föltettem a nagy könyvespolcra, 
aztán, mert új munkába kezdtem, 
az egészről elfelejtkeztem. 

De tegnap — bár nem vártam őket — 
két kis barátom csak becsönget, 
két kedves, jó diákgyerek, 
cirka tizenöt évesek. 

— Pár könyvet ... — mondták könyörögve 
Én rámutattam a sok könyvre. 

— Csak tessék — szóltam —, és bocsánaté 1 

amíg bevégzem a munkámat! ^ 

Egy negyedóra telt el éppen, 
mikor hozzájuk visszatértem. 

És mit látok? A két kölyök 
ott ül a magazin fölött, 

mint két elbódult kis majom , •' 

s a hangjuk csupa izgalom: 

— Hű! — szól az egyik. — Milyen forma! 

— Állati! Ha az enyém volna! 

— Csuda dolog ez itt! Nahát! 

Te melyiket választanád? — 

Én bosszús arccal odalépek: 

— Hogyan? Hát itt ti nőket néztek? — 

Egyik fölpillant megvetőleg: 

— Ugyan! Ki bámul pucér nőket? 

De tessék nézni! bácsi, kérem, 

a klassz autókat itt a képen! 

Lovászy Márton 


Üzletrontás 


















































Dodonai számítógép 


Hegedűs István rajza 



Meg katonát! Még katonát! De bezzeg azt nem mondja meg, hogy ki fog győzni!. .. 





Örömmel olvastam, hogy eladó a 
margitszigeti víztorony. Mégiscsak 
más az ember élete, ha saját vízto¬ 
ronnyal rendelkezik, s nem függ 
egy idegen vízcsap kénye-kedvétől. 
Csak néhány kérdés vár még tisztá¬ 
zásra. Mibe kerül ez az erősen hasz¬ 
nált, nem a legújabb típusú vízto¬ 
rony? Mennyi a vízhozama? Rész¬ 
letre is kapható? Ha hibás, kicseré¬ 
lik? 

Várom az illetékesek nyilatkoza¬ 
tát. 

* 

Pesti párbeszéd egy Közért-üzlet¬ 
ben; 

- £n nem vagyok a maga cse¬ 
lédje! 

— Kár. Éppen most hagyott ott a 
bejárónőm! 

f. 1. 



Türelmes ügyfelek 


PbfaCcsÁfMÍ/f és éóhStu 


Nagyon tetszett, amit a 
pokolszigeti Pokolcsárda 
újjáépítéséről olvastam a 
minap az Esti Hírlapban. 
A tervek szerint a felszol¬ 
gálókat Belzebuboknak, a 
fizetőpincért Lucifernek 
öltöztetik majd, a világítás 
vörös lesz, ördögvillás 
evőeszközökkel, boszor¬ 
kány díszítésű poharakkal 
terítenek. 

Minthogy a szóban for¬ 
gó csárda újjáépítése a tu¬ 
dósítás szerint a jövő év 
májusára várható, az illc 
tekes vendégjátóipari szak¬ 
embereknek még bősége¬ 
sen van idejük, hogy to¬ 
vábbi ötletekkel fokozzák 
a stílszerűséget. Pokoli 
lenne például, ha a Pokol¬ 
szigetre egy Kháronnak öl¬ 
töztetett révész szállítaná 
át a mulatozni vágyókat, 
akiknek a viteldíjat, az 
egy obolosznak megfelelő 
forintösszeget a szájukban 
kellene tartaniok, a parton 
pedig az alábbi üdvözlő 
felirat fogadná őket: 

„Kik ide beléptek, hagy¬ 
jatok fel minden remény¬ 
nyel!” 

Mind ez azonban csak 
részletkérdés. Most a leg¬ 
fontosabb, a legsürgősebb 
teendő, hogy a nagyszerű 
kezdeményezést szélesebb 
körben is bevezessék, más 


vendéglők, éttermek, 
presszók nevéhez illően is 
öltöztessék a megfelelő 
maskarába az alkalmazot¬ 
takat, alakítsák ki a han¬ 
gulatos környezetet. Javas¬ 
lataim a következők: 

A Gül Baba étterem le¬ 
gyen egy nagy krumpli, 
benne janicsár a fizetőpin¬ 
cér, háremhölgyek a fel¬ 
szolgálók. A vendégek tö¬ 



rökülésben kuporogjanak 
a földön, és jatagánnal 
egyék a piláfot. Ha vala¬ 
melyik vendég nem visel¬ 
kedik elég illedelmesen, 
selyem zsinórt neki! 

A Jégbüfében az üzlet¬ 
vezető öltözzék pingvin¬ 
nek, a pénztárban egy je¬ 
gesmedve-hölgy üljön, fó¬ 
kák kezeljék a fagylaltgé¬ 
pet. A mennyezeten észa¬ 
ki fény világítson. Igénye¬ 


sebb vásárlóknak: havas 
cső, szélvihar, zúzmara, 
rianás, sarki rókák. 

A Hófehérke presszóban 
mindössze annyi változta¬ 
tást javasolok, hogy ezen¬ 
túl egy Gonosz Mostoha 
főzze a méregerős feketét, 
a cukrászsütemények ná¬ 
lunk amúgy is a hét tör¬ 
pére emlékeztetnek. 

Most látom csak, hogy 
milyen nevetséges helyzet¬ 
be kerültem. Én akarok 
ötleteket adni olyan kifi¬ 
nomult ízlésű szakembe¬ 
reknek, akik a Pokolcsár¬ 
dában Belzebuboknak öb 
töztetik majd a felszolgá¬ 
lókat, Lucifernek a főpin¬ 
cért, a világítás vörös lesz. 
az evőeszközöket ördögvil- 
lával, a poharakat boszor¬ 
kányképekkel díszítik1! 
Felesleges buzgólkodás. 
Ezt az ügyet nyugodt szív¬ 
vel rájuk bízhatom, majd 
ők mindennek szépen 
megtalálják a módját. Ha¬ 
tásosan, stílszerűen, érzék¬ 
letesen! 

Alig várom már, hogy 
felkereshessem az újjáala¬ 
kított Márvány meny asz- 
szonyt, aztán a Hableányt, 
aztán Szép Ilonát, de le¬ 
gesleginkább a Kedvest a 
Váci utcában! 

Kürti András 
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Nagy a forgalom 



- Kartársak, nem volna kedvük egy ulti 
partihoz? 


Romlatlan ifjú 





Megfelelő ' 
reklámot — 
megfelelő 
helyre! 


-H iggye el, uram, 
nem könnyű manapság 
az embernek. 

— Fel a fejjel, Teplák 
kartárs, ment már magá¬ 
nak rosszabbul is. 

— Az igaz. Nem is azt 
nehezményezem én, hogy 
nem ment rosszabbul, 
hanem azt, hogy még 
jobban is mehetne, mint 
ahogyan most megy. 

— Sose mondta eddig, 
hogy elégedetlen a sorsá¬ 
val. 

— Most sem mondom. 
Egyáltalán nem vagyok 
elégedetlen. Jól keresek, 
rendesen eltartom a csa¬ 
ládomat, anyagi gondom 
nincs. 

— Hát akkor mi a 
probléma? 

— ön nem akar en¬ 
gem megérteni. Az izgat, 
hogy még jobban is me¬ 
hetne, mint ahogy most 
megy. 

— Ezt már hallottam 
öntől, és nagyon leköte¬ 
lezne, ha megmagyaráz¬ 
ná, hogy mire gondol. 

— Mi sem egyszerűbb! 
Tegyük fel, hogy a kapi¬ 
talizmusban élünk. 

— Jó, tegyük fel... 

— A cégnek, ahol dol¬ 
gozom, havonta szállíta¬ 
nak ötvenezer glészhab- 
nit. Egy glészhabni ára 
tíz forint. Világos? 


— Tökéletesen. 

— Én azonban az öt¬ 
venezer glészhabnit csak 
akkor veszem át, ha da¬ 
rabonként tíz fillér juta¬ 
lékot kapok. 

— Mi jut eszébe, Tep¬ 
lák kartárs?! 

— Tízforintos cikknél 
tíz fillér nem sok a ka¬ 
pitalizmusban. Egy szá¬ 
zalék ... 

— Valóban nem sok. 

— Én tehát havonta 



ezekből a potom tíz fillé¬ 
rekből ötezer forintot ke¬ 
resnék, csak úgy, külön, 
a fizetésemen felül, mel¬ 
lékesen. 

— Nem csekélység. 

— Ez még semmi. Az 
ötvenezer glészhabnit el 
is adjuk. A vevő is fizet 
nekem darabonként tíz 
fillért. 


— És ha nem fizet? 

— Nem kap glészhab¬ 
nit. 

Akkor elmegy a 
konkurrenciához. Éppen 
maga mondta az imént, 
hogy a kapitalizmusról 
van szó. A kapitalizmus¬ 
ban pedig nagy a kon¬ 
kurencia. 

— Jó, elmegy. De a 
másik cégnél is kérik tő¬ 
le a tíz fillér jutalékot. 

— Tehát inkább ma¬ 
gának fizet, legalább 
nem kell szaladgálnia. 

— Ügy van! És ezek¬ 
ből a potom tíz fillérek¬ 
ből ugyancsak ötezer fo¬ 
rintot keresnék havonta. 

— Az összesen tízezer 
forint mellékes. Nagy 
pénz... 

— Na látja. Nem ok 
nélkül állítom, hogy én 
a kapitalizmusban milli¬ 
omos lehetnék. 

— Erről, hála istennek, 
le kell mondania. Ma 
már nem fizetnek jutalé¬ 
kot a glészhabni után. 

— Most fizetnének 
csak igazán, még har¬ 
minc fillért is darabon¬ 
ként. Hiszen hiánycikk. 

— És miért nem fizet¬ 
nek? 

— Erkölcsi okokból. 
Nem tudják hová el¬ 
könyvelni ... 

Földes György 
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Védőszárnyak alatt 


Barát Józsö# rajza 


SÖPÖRJÜNK A MAS 
PORTÁIA \ !-Ö ! I b' 



A LUDAS MATYI 
TISZTASÁGI SZOLGÁLATA 


Tisztasági Szolgálatunk Döntőbizott¬ 
sága ezen a héten 


Ezüst Kuka 


díjjal jutalmazza a IV. kerületi Taná¬ 
csot cs a Fővárosi Köztisztasági Hiva¬ 
talt, a Papp József tér és Munkácsy ut¬ 
ca sarkán levő, vízözön előtti időkből 
ittmaradt, rozzant szeméttartóért s a 
körötte állandóan felhalmozott szemét¬ 
kupacokért. 


Érdemes szemetelő 


címmel jutalmazzuk a Transvill Válla¬ 
latot, amelynek elszívó berendezése a 
XIII. kerületi Hunn utca járdájára szór¬ 
ja ki a felszippantott reszeléket, s lehe¬ 
tővé teszi, hogy a környék lakói bokáig 
gázolhassanak a fémporban. 


A Köztisztasági Emlékérem 
kétscprűs fokozatú 


illeti a VII. kerületi Házkezelési Igaz¬ 
gatóságot, a Lenin krt. 51. és 53. számú 
bérházakban uralkodó, nagyfokú ren¬ 
detlenségért és piszkosságért. 

Fenti emlékérem 


egyseprűs fokozatát 


kapja a VI. kerületi Tanács illetékes 
osztálya, a Lenin körúti dclicatcssc-bolt 
előtti óvóhely-lejáróban felgyülemlett 
delicatesse-szemétért; valamint a Lenin 
körúti Lucullus büfé, amelynek belse¬ 
jében és környékén gyakorta lucullusi 
bőséggel burjánzik a szemét. 


A Tisztasági Zsűri különdíját 


(t 2 pár ablakmosó, rongyot) kapja 3 
Dohány utcai Continental Szálló, egy¬ 
ben jogosult a „Budapest legpiszkosabb 
ablakú szállodája" cím viselésére. 

* 

Kérjük továbbra is olvasóinkat, hogy 
levélben (cím: Ludas Matyi szerkesztő- 
sége, „Le a bürokráciával!" rovat, Bp., 
V11L, Gyulai Pál u. 14.) vagy telefonon 
(334S95) jelezzék, a város mely pont¬ 
ja, háza, üzeme, intézménye, kereske¬ 
delmi egysége érdemli meg, hogy sze¬ 
metes, piszkos volta miatt a Ludas Ma¬ 
tyi „megjutalmazza ". 







Modern gyerekkocsi 


Új terelőút 


Nehéz fiú 


- Tessék mondani, merre van a Kőfaragó 

utca? ... 


Vita az ökölvívásról 


- Ne haragudjon, Irmácska, de egyelőre 
nem szeretném lekötni magamat. . . 


- Bíró úr, miért nem tiltják be ezt a dur¬ 
va sportot? 
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’háttovalaki rff 

ismeri. 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 



I S---I- 


nők, mindenre csak azt 
felelte: 

— Amit a Nagy Kán 
betervez, azt mi beüte¬ 
mezzük! 

S alig negyedévvel a 
kijelölt terminus után 
kezdetét vette az ostrom. 
A vad tatar hordák hosz- 
szú létrákat támasztot¬ 
tak a falaknak, fürgén 
felmásztak rájuk, és az¬ 
után leültek szalonnát 
enni. Ez így ment több 
hónapig. 

A vár lakói már-már 
kezdtek megbarátkozni 
az ostromlókkal. Külö¬ 
nösen a fiatalabb fehér¬ 
népek, akik hamar meg¬ 
szokták, hogy valame¬ 


Azok a lakók, akiknek 
nem sikerült idejében 
elmenekülniük kis mo- 
tyójukkal, rémülten kér¬ 
dezgették egymástól az 
irtózatos kopácsolás és 
vésés rövid szüneteiben: 

— JeSszusom, hát en¬ 
nek sohasem lesz vége?! 

Az ostromlottak hely¬ 
zete egyre katasztrofáli- 
sabbá vált. A várban 
már hetek óta nem volt 
se villany, se gáz, se víz, 
se illemhely, s ráadásul 
a megfogyatkozott védő¬ 
sereg zúgolódni kezdett, 
hogy nem bírják tovább 
az egyenlőtlen küzdel¬ 
met. Szerencsére Bélá¬ 
nak remek ötlete támadt. 



A z Úr 1963 . eszten¬ 
dejében tűntek fel 
. környékünkön elő¬ 
ször a sortatarok. Igaz, 
rettentő hírük megelőzte 
őket, de a mi várunk jó¬ 
módú polgárai nem so¬ 
kat hederítettek a kósza 
mendemondákra. Fő¬ 
képp békés kalmárok 
meg iparosok élnek a tá¬ 
gas, régi bérű falak kö¬ 
zött, és lakik a toronyban 
egy felcser, valamint egy 
íródeák is. De amikor a 
tatárok sorra megszáll¬ 
ták és feldúlták a szom¬ 
szédos várakat, kezdtünk 
begyulladni. Ennek a fe¬ 
le se tréfa! Lánglelkű bi- 
zalmink, Béla, a negye¬ 
dikről, körülhordozta a 
véres kardot: 

— Holnap délután fél 
hatkor lakógyűlés az ud¬ 
varon. Minden épkézláb 
fegyverforgató férfi és 
nő köteles megjelenni! 

A tanácskozásra eljöt¬ 
tek a tatárok dölyfös kö¬ 
vetei is, sötét tekintettel 
méregetve a kapualjat. 
Nyilván azt latolgatták, 
hogy a maroknyi védő¬ 
sereg vajon mennyi ideig 
tudja itt tartani magát, 
ha kenyértörésre kerül a 
sor. 

A bölcs Béla igazán 
mindent megpróbált. 
Fondorlatos szavakkal 
igyekezett rávenni a ta¬ 
tárokat a támadás elha¬ 
lasztására. Ecsetelte a 
várható plusz kiadáso¬ 
kat, mondván, nemsoká¬ 
ra beköszönt a tél. Majd 
ravasz utalást tett arra, 
hogy a lakók nem ide¬ 
genkednének némi sarc 
kifizetésétől, amennyi¬ 
ben a tatárok elkerülik a 
várat. De hiába. A por- 
tyázó előőrs-különít¬ 
mény vezetője, egy 
szemüveges építészmér- 


lyik nagybajszú tatar 
mindig bekukucskál az 
ablakon ... Ám egy reg¬ 
gel félelmetes csöndre 
ébredtünk. A tatárok az 
összes cuccukat hátra¬ 
hagyva, elvonultak a vár 
alól. Ügy eltűntek, mint¬ 
ha a föld nyelte volna el 
valamennyit. 

— Biztos csak ideigle¬ 
nesen átvezényelték őket 
egy másik várhoz — óvta 
népét a korai örömtől 
Béla. 

S neki lett igaza. Tíz 
nap múlva a tatárok 
visszajöttek, méghozzá 
háromszoros túlerővel. 
Lebontották a tetőt, fel¬ 
bontották a pincét, nagy 
csörömpöléssel kicserél¬ 
ték a csöveket, a csem¬ 
péket és a kilincseket. 


Nagy titokban összehív¬ 
ta a tatárok brigádveze¬ 
tőit, és jelentősebb össze- 
gecskét helyezett kilátás¬ 
ba, ha a rumlit megkur¬ 
títják. 

— Ez már beszéd! — 
csapott a bizalmi marká¬ 
ba egy minden hájjal 
megkent öreg harcos. 

A maszek célprémium 
megtette hatását. Rövi¬ 
desen befejeződött a ta- 
tardúlás, és a csapat a 
roppant ostromgépeket 
felpakolva, odébbálit 
egy házzal. Szörnyű em¬ 
léküket már csak ez a 
krónika őrzi, és a sok va¬ 
cak alumínium kilincs, 
amiket a masszív rézki¬ 
lincsek helyére felszerel¬ 
tek, az isten tudja, miért. 

Dalmáth Ferenc 


A fiatal tolvaj néhány nappal az es¬ 
küvője előtt beállít jövendőbeli apósá¬ 
hoz, a vén betörőhöz: 

- Valamit akarok kérdezni, papa. 

r- Na? 

— A menyasszonyi ruhát te lopod 
vagy én lopjam? 

* 

Povács elmegy a jósnőhöz, aki kiveti 
kártyáit, és így szól hozzá: 

— Csudaszép feleséget kap, okosat, 
gazdagot és finomat. 

— Pompás! — kiált fel Povács. — Még 
csak azt árulja el, hogy hogyan szaba * 
8 dúljak meg a jelenlegitől! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL!! 

JAVASLAT TALICSKA-ÜGYBEN 


• 

Molnár József székesfehérvári 
olvasónk megírta, hogy náluk, a 
Kossuth tsz-ben, egy új tehénis¬ 
tállót épít a Fejér megyei Építő 
Vállalat. A munka azonban gya¬ 
korta élakad, mert kevés a mun¬ 
kaeszköz. A kőművesek és a kubi¬ 
kosok például egymástól lopkod¬ 
ják el a talicskát, s ebből eredően 
gyakori az összetűzés köztük. 

Amíg nem kapnak elegendő ta¬ 


licskát, rajzolónk szerint csak ez a 
megoldás lehetséges: 
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Új De Caulle-portré 


PÉLDÁZAT AZ ANGOL 
PARLAMENTARIZMUSRÓL 

Roy -Jenkins , az angol kormány 
tagja , egy barátjával autózott, és a 
nagy ködben eltévedt London külvá 
rosában. Megállította a kocsit, és egy 
járókelőhöz fordult: 

— Nem mondaná meg, hogy hol 
vagyunk? . y ■ 

A fiatalember hetykén felelte: 

— Az autóban vannak. 

A barát kikérte magáriak a modor - 
tálán választ , mire Jenkins leintette: 

— Hagyjad! Ebből az ifjúból még 
miniszter is lehet. Olyan korrekt r>á- 
laszt adötty hogy interpellációs napon 
megállná a helyét a parlamentben. A 
válasza: l. Rövid volt. 2. Megfelelt az 
igazságnak. 2. Csak olyasmit árult el, 
amit a kérdező amúgy is tudott . 


Hegedűs István rajz* 






u IRIIUI NUUBin 
**»nm női 





SP Mit mondott Napóleon ? 


A magainíajta üknyomo¬ 
zó történetíró akkor 
kerül a legkínosabb 
helyzetbe, ha ki kell nyo¬ 
moznia valamelyik történel¬ 
mi mondás eredetét. A leg¬ 
több nagy mondásról előbb- 
utóbb kiderül, hogy más 
mondta és nem is úgy 
mondta. Itt van például „Az 
állam én vagyok!” — kije¬ 
lentés, amelyet sokáig XIV 
Lajosnak tulajdonítottak, 
amíg ki nem derült, hogy az 
ismert Napkirály még csak 
hasonlót sem mondott, vi¬ 
szont nagy a valószínűsége 
annak, hogy I. Erzsébet an¬ 
gol királynő mondta trónbe¬ 
szédében. 

Vagy itt van Cambronne 
tábornok híres Waterlooi 
mondása: „A gárda inkább 
meghal, de magát meg nem 
adja!” 

Ezt Cambronne már csak 
azért sem mondhatta, mert 
megadta magát, angol fog¬ 
ságba került, tehát legföl¬ 
jebb annyit mondhatott vol¬ 
na, hogy a gárda inkább 
megadja magát, de meg nem 
hal. 

Számos ilyen példát le¬ 
hetne felhozni a történelmi 
idézetek gazdag és megbíz¬ 
hatatlan tárházából. Itt van 
például Napóleon híres 
mondása a piramisok tájé¬ 
kán: „Katonák! E pirami¬ 
sok csúcsáról negyven év¬ 
század tekint le rátok!” 

Én is így tudtam, de ami¬ 
kor tüzetesen utánanéztem 
a dolognak, kiderült, hogy a 
legnagyobb bajok vannak 
ezzel az idézettel is. Napó¬ 
leon egyik öreg gárdistája. 
Coignet kapitány szerint 


Napóleon csak ennyit mon¬ 
dott: 

— Katonák, öreg pirami¬ 
sokat láttok magatok előtt! 

Monge tudós szerint Na¬ 
póleon először hozzá for¬ 
dult, és ezt kérdezte: 

— Nem tudja, milyen 
öregek ezek a piramisok? 


Amikor a tudós meg¬ 
mondta neki, Napóleon ráz¬ 
ta a fejét, láthatóan nem 
hitte el, majd mondott vala¬ 
mit a piramisokról, de a ko¬ 
rukra nem tért ki. 

Lannes tábornok szerint 
Napóleon csengő hangon 
fordult csapataihoz: 

— Azt akarom, hogy va¬ 
sárnaponként minden fran¬ 
cia katonának egy piramis 
főjön a fazekában! 

A katonáknak nagyon tét- N 
szett ez a szózat, de amikor 
az egyik tudós odasúgott 
valamit Napóleonnak, a tá¬ 
bornok így legyintett: 

— Mindig összetévesztem 
a Phönix-madárral! 

Laplace, a neves tudós 
megint másképpen írta le a 
feledhetetlen jelenetet. Sze¬ 
rinte Napóleon rámutatott 
az egyik piramisra, és mesz- 
sze csengő hangon így kiál¬ 
tott fel: 

— Ez több, mint Szfinx, 
ez piramis! 


Lehetséges azonban, hogy 
Laplace is tévedett, mert 
Kleber tábornok szerint Na¬ 
póleon kihúzta magát, és 
csak ennyit mondott: 

— A piramis én vagyok! 

Desaix tábornok más vé¬ 
leményen volt. Ö úgy emlé¬ 
kezett, hogy Napóleon ki¬ 


nyújtotta jobb karját, és ezt 
mondta: 

— A piramist a Szfinxtől 
csak egy lépés választja el! 


Davout tábornok feljegy¬ 
zései viszont arra vallanak, 
hogy Napóleon indulatosan 
így kiáltott oda csapatai¬ 
nak: 

— Vágjuk el a gordiusi 
piramist! 

Ezzel szemben az egysze¬ 
rű észjárású Murát tábor¬ 
nok esküdni mert volna, 
hogy Napóleon korholóan 
szólt rá csapataira: 

— Mit bámultok azokra a 
piramisokra? ! ! Mindjárt itt 
lesznek a mamelukok! ! ! 

Hivatkozhatom Marmont 
tábornok véleményére is. 
Eszerint Napóleon nem 
szólt egy szót sem, mert na¬ 
gyon be volt rekedve. 

Feleki László 
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CSIK SZIGORÚIN! 


a sörhöz 
adták a 


A vizsgálat a XXIII. ke¬ 
rületi Vendéglátóipari Vál¬ 
lalatnál csupa szabályossá¬ 
got fedezett fel: a felszol¬ 
gált ételek akkorák voltak, 
amekkorára a szabvány elő¬ 
írta, az italoknál egy cent 
eltérés sem volt, 
külön tányérban 
habot. Egyszer ugyan a ke¬ 
rület egyik presszójában a 
kávéfőzőnő megpróbálta el¬ 
spórolni a kávé egy részét, 
de Pozsonyi Ödön, a válla¬ 
lat igazgatója személyesen 
csapott le rá, és áthelyeztet¬ 
te egy állami gazdasághoz 
segéd-fejőnőnek. A vizsgá¬ 
lat különösen a vezetőkről 
derített ki meglepő ténye¬ 
ket: az igazgató még az iro¬ 
dájába is saját pénzén vett 
bútort, természetesen OTP 
részletre, amikor pedig va¬ 
csorát adott vendégeinek a 
kerületi bárban, még azt 
sem engedte, hogy az italo¬ 
kat önköltségi áron szám¬ 
lázzák — a zenés felárat fi¬ 
gyelembe véve egyenlítette 



időnkénti költséges mulato¬ 
zást fedezni tudja, két szo¬ 
bás lakásába albérlőt vett. 

S mindez éveken keresz¬ 
tül folyt ennél a vállalatnál, 
de sokáig senki sem vette 
észre. A társadalmi ellen¬ 
őrök — ha időnként kiszáll¬ 
tak — meg voltak győződve 
arról, hogy megneszelték jö¬ 
vetelüket, és azért akkorák 
az adagok, amekkorák. Az 
egész ügyre véletlen derí¬ 
tett fényt: Pozsonyi szóra¬ 
kozottságában kétszer fize¬ 
tett ki egy vacsorát, a szó¬ 
rakozott pincér elfogadta 
tőle, de az elszámolásnál ki¬ 
derült a többlet, és ezután 
indult meg a vizsgálat, mely 
felfedte a sorozatos szabá¬ 
lyosságot. A felettes szerv 
le is vonta a tanulságot: 
meg kell szigorítani az el¬ 
lenőrzést, mivel nem egész¬ 
séges dolog, ha ilyesmire 
évekig nem jönnek rá ... 


Földi Iván 


A Ludas Matyi szerkesz¬ 
tőségének vagy szerkesztői¬ 
nek címzett kéziratokra és 
rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk, ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. A 
postai válasz nélkül ha¬ 
gyott írások és rajzok meg¬ 
őrzésére nem vállalkozha¬ 
tunk. 

A szerkesztőség 



MÁR AKKOR IS 
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- Csak akkor vagyunk hajlandók szívből verekedni, ha vámmentesen >•••••• 

hozhatjuk be a legújabb típusú külföldi harckocsikat_ 
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CSALÁDI CIRKUSZ 



- Visszamegyek a mamához! 
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VÁLÖPERES MUTATVÁNY 



A BEOSZTOTT 
ÉS AZ Ő IGAZGATÓJA 



- Akinek ném tetszett a produkció, méltóz- 
tasson idefáradni! . 
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NATO-AKROBATÁK 
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A GUMIEMBER 


De Gaulle: Gyerekek, én kiszállok a produkcióból 


Látják, ezen a kis hegedűn is lehet 
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Hidegzuhanyként érte a 
pestlőrinci Lakatos-telep 
lakóit hz a hír, hogy októ¬ 
ber 15 -ig vasárnaponként a 
Fővárosi Távfűtési Vállalat 
nem biztosít meleg vizet. 

— Na, most itt állunk 
megfürödve! — mondták a 
hír hallatán a tréfásabb 
kedvű lakók. A kevésbé tré- 
fáskedvűek egészen mást 
mondtak, olyasmit, amit szó 
szerint idéznünk nem lenne 
ildomos, különösen a mun¬ 
kába járó asszonyok méltat¬ 
lankodtak, akik egész heti 
elfoglaltságuk miatt csak 
vasárnap érnek rá a na¬ 
gyobb Patyolat-akciók 

(gyermekfürdetés, nag3 r mo- 
sás stb.) lebonyolítására. 

A Távfűtési Vállalat ezt 
az intézkedést azzal indo¬ 
kolta, hogy a Kispesti Erő¬ 
mű 50 tonnás kazánjait eze¬ 
ken a napokon nem lehet 
teljes gőzerővel üzemeltetni, 
hiszen a fő fogyasztók: a 
környékbeli üzemek nem 
dolgoznak, a lakótelep gőz¬ 
igénye pedig ennek a töre¬ 
déke csak. 

— Milyen áthidaló meg¬ 
oldást lehetne mégis talál¬ 
ni? — faggattuk a távfűtési 
illetékeseket. 

— Gőzünk sincs! — mon¬ 
dották, majd hozzá tették: 
— Hacsak valamelyik üzem 
(mondjuk a KISTEXT), 
nem vállalná, hogy az ő ka¬ 
zánjaiból kaphatnánk annyi 
gőzt, amennyi a telepnek 
kell. Vállalatunk ugyan 
már tárgyalt ez ügyben 
több gyárral is, de sajnos, 
eredménytelenül. Félnek a 
vele járó pénzügyi és admi¬ 
nisztrációs gondoktól! 

A Távfűtési Vállalat már 
belefáradt a sikertelen pró¬ 
bálkozásokba, s nem is kí¬ 
sérletezik tovább. Mi azon¬ 
ban nem adjuk fel a re¬ 
ményt — inkább egy apró- 
hirdetést adunk fel a Laka¬ 
tos utcaiak nevében^ 

„Nyolcezres lakótelep 
keres Pestlőrincen, Kis¬ 
pesten vagy környékén 
olyan megértő, melegszí¬ 
vű gyárvezetőket, akik 
hajlandók lennének va¬ 
sárnaponként 2—3 tonna 
gőzt kölcsönözni. Sür¬ 
gős ajánlatokat várunk 
»Megfizetjük« jeligére a 
Ludas Matyi szerkesztő¬ 
ségébe.” 

(r. b.) 
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óvodánkban tuberkulin-tapasszal lát¬ 
ták el a kicsinyeket. A szorongó apró¬ 
ságok megnyugtatására az óvónéni 
többször is elmondta: 

— Nem fog fájni, gyerekek! Éppen 
csak egy bélyegecskét ragasztunk rá¬ 
tok ... 

Erre az egyik kis szőke rémülten 
megszólalt: 

— és tessék mondani, utána a posta¬ 
ládába is bedobnak bennünket? 


A. J. 
Debrecen 


Óbuda forgalmas csomópontján, a 
Nagyszombat utca és a Bécsi út keresz¬ 
teződésénél van egy könyvesbódé és 
egy újságpavilon. Egyikben sincs sem 
fűtés, sem világítás, mindkettőben pet 
róleumlámpa ég. Biztonsági szempont¬ 
ból nem éppen a legjobb megoldás, 
hogy a papírokkal teli pavilonokban 
petróleum ég, a kultúra fényeit sem 
biztatóan jelképezik a pislákoló lám- 
pácskák. Ami pedig a legsúlyosabb 
probléma: a télen is fűtetlen pavilo¬ 
nokban napi 13 órát ülnek az árusok! 
Sürgős intézkedésre volna szükség a fű¬ 
tés és a világítás megoldása érdekében! 

Egy óbudai olvasó 


Egyik külföldi lapban olvastam: 

Egy kaliforniai farmon, ahol fiatal 
bikákat tartanak, tábla riasztja el a já¬ 
rókelőket: „Átjárni tilos! Az életben 
maradottakat megbüntetik!” 

F. I. 

Budapest 


A Közgazdasági és Jogi Könyvkiadó 
Szent István téri szabványboltjának 
egyik kirakatában ez a két kiadvány 
áll egymás mellett: A magyar puli k il¬ 
lem i bírálata (MSZ 6811-61), és A 
szarvasmarha törzskönyvi küllem i 
bírálata (MSZ 6802—53). Ügy látszik, a 
helyesírás még nincs szabványosítva. 

Dr. Gyalai Mihály 

Budapest 


SZELÍD 

FILM¬ 

KRITIKA 



A mozi raktárában egy kis egér¬ 
ke vidáman rágcsál egy filmteker¬ 
cset. Odalép egy kollégája és meg¬ 
kérdi: 

— Jó a film? 

A majszoló egérke rezignáltan 
válaszolja: 

— Könyvnek jobb volt. 




Miskolcon az Erdész¬ 
lány c. operettet játszot¬ 
tuk, amelyben a prima¬ 
donna egy kis őzikével 
jön be a színpadra. Az 
őzikét egy sajószentpéteri 
parasztgazda adta kölcsön, 
és előadás után mindig el¬ 
vitte. Egyszer megmaka¬ 
csolta magát az őzike, s 
nem akart elindulni. Meg¬ 
kérdeztem: 

- Mi az, bátyám, vala¬ 
mi baj van? 

Mire az öreg magából 
kikelve válaszolta: 

— De affffene egye meg, 
amióta szíííííínész lett, 
nem lehet bírni vele! ! ! 



1925-ben a Miskolci 
Nemzeti Színházat újjá¬ 
építették. Az építkezés be¬ 
fejezése után az előcsar¬ 
nokban márványtáblát he¬ 
lyeztek el, amelyen szere¬ 
pelt a főispán, alispán, 
polgármester, tervező, épí¬ 
tész stb., stb. 

Mikor a színészek fel¬ 
háborodva reklamálták, 
hogy a színigazgató neve 
mért nincs a táblán, Se¬ 
bestyén Géza mosolyogva 
csillapította őket: 

— A márványtáblára 
csak azoknak a neve ke¬ 
rült, akik az építkezésen 
kerestek. 



A Budai Színkör idejé¬ 
ben darabot írt egy Szecs- 
kő nevű kardalos és egy 
Ramazéder nevű függöny¬ 
húzó. Sebestyén Gézát az 
egyik lap meginterjúvolta 
e kedves társulásról: 

— Kérem, a darabot tu¬ 
lajdonképpen Szecskő írta. 
Ramazéder csak a nevét 
adta hozzá. 



Szenes Ernő, az elmúlt 
idők kedves komikusa ál¬ 
landó anyagi zavarokkal 
küzdött. Egy alkalommal 
felkereste az ismert szí¬ 
nészbarát bankigazgatót, s 
közölte vele, hogy a kö¬ 
vetkező héten önálló estét 
rendez, amire tisztelettel 
meghívja. 

- Nagyon köszönöm, 
kedves művész úr - 
mondta a bankigazgató 
el fogok menni. Mibe ke¬ 
rül egy jegy1 

— Harminc pengő — 
mondta Szenes. 

A bankigazgató kivette 
a tárcájából a pénzt, és 
Szenes felé nyújtotta. Sze¬ 
nes nem kapott a pénz 
után, hanem zavart szín 
lelve így szólt: 

— Igazgató úr, kérem, 
nem baj, hogy nem nyo¬ 
mattam jegyet, és az elő¬ 
adást sem tartom meg I 

A bankigazgató nevetve 
válaszolt: 

— Dehogy baj, csak tes¬ 
sék - s megint nyújtja a 
harminc pengőt. A komi¬ 
kus átvette, és szemrehá¬ 
nyó hangon megkérdezte: 

— Csak egy jegyet pa- 
rancsoll! Hát a nagyságos 
asszony otthon marad!! 



A rendkívül népszerű 
Rózsahegyi Kálmánhoz 
csatlakozott egyszer az ut¬ 
cán egy fiatalember, s 
nagy beszélgetésbe kez¬ 
dett. Közben csatlakozott 
hozzájuk egy másik férfi 
is. Mikor az utóbbi elkö¬ 
szönt, megkérdezte az első 
számú: 

- Kálmán bácsi, ki volt 
ez?! 

— Édes fiam, én azt sem 
tudom, hogy te ki vagy? - 
válaszolta Kálmán bácsi. 



A békevilág kedves és 
népszerű újságírója volt 
Kardos Pista. Egyszer este. 
amikor a Fészek klubból 
hazafelé, a körútra befor¬ 


dult, egy rémült utcalány 
rohant hozzá, és könyö¬ 
rögve hadarta: 

— Uram, ha istent is¬ 
mer, segítsen rajtam, raz¬ 
zia van^ - Ebben a pilla¬ 
natban már oda is ért a 
razziát vezető detektív. 
Kardos Pista elővette új¬ 
ságírói igazolványát, a nőt 
lovagiasan karon fogta, és 
azt mondta: 

— A hölgy a menyasz- 
szonyom - és elindult 
vele. 

A detektív egy darabig 
nézett, majd utánuk szólt: 

— Szerkesztő úr. ne ve¬ 
gye cl! 



A Magyar Színház fiatal 
tagja voltam, amikor Már¬ 
kus Emíliával, a Nemzeti 
Színház nagy művésznőjé¬ 
vel Berettyóújfalura men¬ 
tünk vendégszerepelni, 
Bisson világhírű drámájá¬ 
ban, a „Névtelen asszony¬ 
ban”. Egy fiatal ügyvédet 
játszottam, aki élete első 
védőbeszédét tartja, s nem 
tudja, hogy ezzel a csodá¬ 
latos beszéddel saját édes¬ 
anyját védi. 

Érthető izgatottságom 
közben megdöbbenve 
konstatáltam, hogy a súgó 
valósággal ordít. Egy ak¬ 
tára ráírtam, hogy a súgó 
nekem egyáltalán ne súg¬ 
jon, s átadtam a színpadra 
statisztaként beültetett, s 
mindenki által ismert Já¬ 
nos bácsinak, aki Berettyó¬ 
újfalu kézbesítője volt, 
hogy adja át az ügyészt 
játszó színigazgatónak. Az 
igazgató visszaírt, hogy 
sajnos, nem tud intézked¬ 
ni. Idegességemben elkezd¬ 
tem csapkodni, mire János 
bácsi nagyon megsajnált, 
fogta az aktát, odament a 
súgóhoz, leadta a súgór 
lyukba, utána haptákba 
vágta magát, és fennhan¬ 
gon jelentette: 

— Ügyvéd úrnak alássan 
jelentem, a végzést kikéz¬ 
besítettem. 


Sebestyén Mihály 
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Azelőtt gyakorta kért 
engem a Mokép, hogy ír¬ 
jam meg összesűrítve egy- 
egy éppen soron követke¬ 
ző állatfilmem reklámo¬ 
zásra is alkalmas „tartalmi 
mondanivalóját". Afféle 
epigrammaszerű, lényegbe- 
markoló jelmondatokat 
kellett kiötölnöm. De az 
ilyesminek mintapéldá¬ 
nyát mégis mástól kellett 
meghallanom, méghozzá 
a gemenci erdő legszélén. 

Ügy volt, hogy egy régi, 
Duna illatú szekszárdi dél¬ 
utánon egyre késett a jó 
előre megrendelt taxi. 
Nem tudtuk mire vélni a 
dolgot, mígnem megjelent 
a taxis ember, és sűrű 
mentegetőzések közepette 
elmondotta: szabadnapját 
azzal ünnepelte a család, 
hogy megnéztek valami 
érdekes filmet. No jó, ez 
igazán szívreható mentség. 
Meg is kérdeztem persze, 
miféle filmben gyönyör¬ 
ködtek. Sajnos, a címére 
nem emlékezett. Még ke¬ 
vésbé a rendező nevére. 
„De hát azt csak tudja, 
kedves Mester, miről szólt 
a film ..." „Hát hogyne 
tudnám” — mondta ő tö¬ 
mören. „A filmben színes 
alföldi férgek ölték egy¬ 
mást .. .!" Mint kiderült, 
a „Vadvízország" filme¬ 
met látták... 

A régi filmes napok em¬ 
léke olykor ma is visszatér 
valamiféle formában. Né¬ 
hány napja jelent meg a 
„Hegyen-völgyön" című 
könyvem, azonos című fil¬ 
mem irodalmi forgató- 
könyveként, mint Fickó és 
Pletyka újabb históriája. 
Esztendőkig készült, és a 
180 színes fotó mögött el¬ 
képzelhetetlenül sok fára¬ 
dozás és türelem húzódik 
meg, melyről a nagykö¬ 
zönségnek - természete¬ 
sen - fogalma sem lehet. 
De még a legvadabb türel¬ 
mi munkák közül is máig 


emlékezetes számomra a 
címkép története. Pletyka 
tacskó áll ezen, szájában 
tartva pufók kis barna 
kölykét. 

Pletyka filmsztárhoz il¬ 
lően viselkedett. „Hozzad 
szépen" buzdításra felkap¬ 
ta vinnyogó kis kölykét, és 
tartotta szépen a fényké¬ 
pezőgép felé. Persze bor¬ 
zasztóan körülményes az 
ilyen nagyon közelről 
fényképezés a folytonosan 
izgő-mozgó tacskó anyá¬ 
ról. A döntő pillanatban 
mindig elillant a nagy al¬ 
kalom. De hát azért szor¬ 
galmasan kattogott a gép, 
és gyűltek az exponált 
filmkockák. Ámde egyszer 
csak Pletyka megfordult, 
és se szó, se beszéd, elko¬ 
cogott kölykével együtt a 
kis óljuk felé. Példátlan 
viselkedés ez filmezés köz¬ 
ben, tűrhetetlen! Zsuzsi¬ 
ka, az asszisztens-feleség 
azonnal ellenem fordul: 
„Látod, félti a kis fiacská¬ 
ját .. .1" „NevetségesI" Mi¬ 
től féltené egyszerre1 

Visszaparancsoltuk a 
szereplőket, Pletyka sértő¬ 
dötten állt, és elkezdődött 
elölről az egész. Pár pilla¬ 
nat múlva Pletyka újfent 
sarkon fordul, és most már 
szaladva fut a házacskája 
felé. „Hát hagyjátok - 
mondom —, tényleg vala¬ 
mi baja lehet..." Alig 
mondom ki a szót, Plety¬ 
ka bebújik a lakásába, de 
szempillantás alatt már 
jön is ismét kifelé, szájá¬ 
ban a csemetével. Kurta 
lábain odakacsázik kö¬ 
zénk. Érthetetlen! De csak 
addig, míg az újabb felvé¬ 
telek közben rá nem jön 
Szalay Feri, Pletyka gazdá¬ 
ja a dolog nyitjára. De¬ 
hogy anyai féltésről volt 
szó! Kényelemszerető a 
filmsztárunk: bement, és 
egyszerűen kicserélte 
magzatját egy könnyebb 
kis sárga köly ökre. Volt 
válogatni valója bőven, hi¬ 
szen heten nyüzsögtek a 
szalmán ... 

Homoki-Nagy István 



Vasárnapi beteglátogatók 
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STEFÁNIA CRODZSIENSZKA 


A HÁZASPÁR ÉS AZ AUTÓ 


FELESÉG: Könnyelműen 
fékeztél a síkos úton. 

FÉRJ: Fékeztem, mert te 
hirtelen odakaptál a volán¬ 
hoz. 

FELESÉG: Megfogtam a 
volánt, mert a kocsi farolni 
kezdett. 

FÉRJ: Farolni kezdett, 
mert te meghúztad a kézi 
féket. 

FELESÉG: Meghúztam a 
kézi féket, mert azt kiáltot¬ 
tad: „Az ég szerelmére!” 

FÉRJ: Felkiáltottam, mert 
ellökted a lábam a gázról. 

FELESÉG: Ellöktem a lá¬ 
bad, mert nem hallgattál 
rám. 

FÉRJ: Nem hallgattam 
rád, mert azt mondtad, ve¬ 
zessek majmot pórázon és 
ne autót. 

FELESÉG: Azért mond¬ 
tam, hogy vezess majmot 
pórázon és ne autót, mert 
úgy hajtottál, mint az őrült. 

FÉRJ: Ügy hajtottam, 
mint az őrült, mert el akar¬ 
tam szökni a Fiat elől, 
melynek vezetőjét az elő¬ 
zésnél lecsirkefogóztad. 

FELESÉG: Lecsirkefogóz- 
tam a vezetőt, mert ujját a 


homlokára tette, így mu¬ 
tatta, hogy bolond vagyok. 

FÉRJ: Azért mutatta, 
hogy bolond vagy, mert ki¬ 
dugtad a karod az ablakon, 
mintha jobbra akarnánk 
kanyarodni. 

FELESÉG: Azért tettem 
ki a karomat, hogy megmu¬ 
tassam neked, melyik iának 
fogsz nekimenni, ha ilyen 
veszettül hajtasz! 

FÉRJ: És mégis egy má¬ 
sik fának mentünk neki!!! 

FELESÉG: Persze, mert te 
mindent elkövetsz, csak¬ 
hogy ne nekem legyen iga¬ 
zam! 

* * 

Imigyen beszélgetve szállt 
a házaspár az ég felé. 
Ugyanebben az időben a 
szerencsétlenség színhelyén 
nagy tömeg gyűlt össze, és 
az emberek sajnálkozva 
mondták: — Milyen fiata¬ 
lon haltak meg! ... — Mi¬ 
lyen szép pár! ... — Meny¬ 
nyire szerethették egymást! 

Lengyelből fordította: 

Gerényl Tibor 
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Kezdő szülő 


- Megőrülök! Nem 
találom az idevonat¬ 
kozó fejezetet! 




2066 -ban egyik reg¬ 
gel a főszerkesztőm hí¬ 
vatott: 

— Mosonyikám, saj¬ 
nos nagyon megszapo¬ 
rodtak a disszidensek — 
mondta. — Azonnal vág¬ 
ja magát repülőbe, ugor¬ 
jon fel New York-ba az 
ENSZ székházába és csi¬ 
náljon egy interjút a fő¬ 
titkárral a disszidálások 
okáról. A főtitkár egy 
óra múlva várja. Az in¬ 
terjú ne legyen több két 
flekknél, és amint kész, 
telexezzen. Viszontlátás¬ 
ra! 

Háromnegyed óra múl¬ 
va a főtitkár előszobájá¬ 
ban ültem, és nemsokára 
a főtitkár személyesen 
válaszolt kérdéseimre. 

— Sajnos a dissziden- 
sekkel szemben tehetet¬ 
lenek vagyunk — mond¬ 
ta. — Ez évben — pedig 
még csak a turista sze¬ 
zon elején vagyunk — 
eddig tízmillió ember 
disszidált a Földről. 

— És hová kérik a le¬ 
telepedést? — kérdez¬ 
tem. 

— A legkülönbözőbb 
helyekre. Legtöbben a 
Marsra, a Jupiterre, a 
Venusra és a Satur- 
nusra mennek, de van¬ 
nak, akik a legismeretle¬ 
nebb és legtávolibb égi¬ 
testeken próbálnak új 
életet kezdeni. A legkü¬ 
lönbözőbb országok lakói 
hagyják el a Földet, 
hogy valamelyik égites¬ 
ten szerencsét próbálja¬ 
nak. 

— Miben látja a disz- 
szidálások okát? 

— Elsősorban a kül- 
égitesti propagandában 
és a kalandvágyban. Az 
emberek azt hiszik, hogy 
máshol nem kell dolgoz¬ 


niuk, csak itt a Földön. 
Igaz, hogy Afrikában 
még most is napi két óra 
a munkaidő, de az összes 
többi kontinensen, már 
csak napi 75 percet dol¬ 
goznak. Életszínvona¬ 
lunk — ezt a Szabad Vi¬ 
lágűr, az égitesti ellensé¬ 
ges propaganda leghar¬ 
sányabb szócsöve is elis¬ 
meri — évről évre nö¬ 
vekszik. Az emberek a 
megtermelt föld-termé¬ 
kekből 2010 óta szükség¬ 
leteik arányában része¬ 
sednek, megszűntek az 
országhatárok, és mind¬ 
egy, hogy Keleten vagy 
Nyugaton élnek, mert 
mindenütt szocializmus 
van, sőt 2050 óta az égi¬ 
testeken is győzött a szo¬ 
cializmus. 



— Kik disszidálnak 
legtöbben? 

— Elsősorban az űrre¬ 
pülők, a sportolók, az 
orvosok, kibernetikusok, 
közgazdászok és a művé¬ 
szek, de csaknem vala¬ 
mennyi foglalkozási ág¬ 
ból tömegesen maradnak 
kint. Persze sokan van¬ 
nak közöttük, akiket 
megtévesztettek és né¬ 
hány év múlva hazajön¬ 
nek. Természetesen tárt 
karokkal várjuk őket, és 
semmi bántódásuk nem 
lesz nekik. Egyébként 
nagyon rendesen visel¬ 


kednek, mert a hollét ha¬ 
tározza meg a tudatot. 

— Úgy hallottuk, meg¬ 
szaporodtak a deviza- és 
vámbűntettek is. 

— Sajnos, ez is igaz. 
Szinte napirenden van¬ 
nak a forint, rubel és 
dollár kiajánlások kü¬ 
lönböző égitestekre. 
Mondanom sem kell, fo¬ 
gyasztási cikkeink vetek¬ 
szenek az összes égiteste¬ 
kével, de egyes divat- 
majmolók mégis szíve¬ 
sebben vásárolnak a Sa- 
turnusról vagy a Mars¬ 
ról származó űrruhákat, 
csak azért, mert nem 
földi gyártmány. Előfor¬ 
dul, hogy a Földről ex¬ 
portált hálóingeket Ve- 
nus címkével, dupla 
áron vásárolják meg az 
emberek kül-égitesteken. 
Megnőtt a hamis aján¬ 
déklevelekkel kül-égites- 
tekről a Földre küldött 
űrhajók száma is. A bű¬ 
nösökkel szemben termé¬ 
szetesen a legnagyobb 
szigorral lépünk fel. 

— És mi várható a jö¬ 
vőben? 

— Kibernetikusaink 
kiszámították, hogy száz 
év múlva teljesen elnép¬ 
telenedik a Föld, mert 
sajnos egyre több égites¬ 
tet fedezünk fel és te¬ 
szünk lakhatóvá. De száz 
év múlva, mikor a leg¬ 
utolsó kozmoszpolita is 
elhagyja a Földet, akkor 
végre teljesül majd az 
emberiség régi nagy vá¬ 
gya. 

— Éspedig? — érdek¬ 
lődtem. 

— Békesség és nyuga¬ 
lom lesz itt a Földön —- 
fejezte be nyilatkozatát a 
főtitkár. 

Miklósi Ottó 


E heti hirdetéseink 



A biztosítás önkéntes, 
másra út nem ruházható 
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SzomokwSaG 


Huhh vuhh , ma rosszkedvű a gazda! 

Tíz ujját bundámba akasztva 
nem vakargatott mint szokott. 

Az asszonynak sincs semmi kedve , 
csak ül a konyhán töprenkedve, 
imént — hallottam — vinnyogott. 

Csont és csülök, baj van ezekkel! 

A gazda vígan jött meg reggel , 
dúdolt is, mielőtt bement. 

Paplan alá nyúlt, az asszony meg 
rávakkant, majd csaholni kezdett 
s edények hulltak földre bent. 

Aggodalomnak nincs alapja: 
majd elszunnyad a nő haragja 
mint a tűzhelyben a parázs; 

szíve békíti őt meg, gyomra 
a gazdát. De az én számomra 
elveszett egy jó vakarás. 

Török Rezső 


A kirúgott labdákat ne kelljen visszaadni a lelátóról. 




Megoldott probléma 


Ilyen olvasmányos hirdetéseket! 

mmmmammmmm 


Javaslat a labdarúgó-mérkőzések 
nagyobb látogatottságának érdekében 

Sajdik Ferenc rajzai 


Kicsi is - kocsi is 


1466 


1966 


Alkalmazzanak női partjelzőket. 






















































Egynapos asszonyka 


Csalóka májusi szerelem 



-|Q/' Kék a nap, süt 

az ég. Beval¬ 
lom, férfi létemre ma öröm¬ 
könnyeket sírtam. Két éven 
át próbálkoztam sikertele¬ 
nül, és ma felvettek az 
egyetemre. Ugrándozva 
mentem a forgalmas Kör¬ 
úton, és megcsókoltam az 
igazolványomat. Kicsit fur¬ 
csán néztek rám a járóke¬ 
lők, de sebaj. Ica is boldog 
volt. 


... Ma a professzor a hi¬ 
vatástudatról beszélt. Mint 
jövendő mérnök, csak egyet- 
érthettem vele, bárhová is 
vezéreljen a sors, boldogan 
végzem majd mérnöki hiva¬ 
tásomat. Icával kimentünk 
a Margitszigetre. Utána csó- 
kolóztunk az éjjel-nappal 
Közértben. 


... Nincs pénzem, de se¬ 
baj. Ilyen a diákélet. Ma 
felkeresett a Timsó- és Rob¬ 
banómotorgyár megbízott¬ 
ja: gyári ösztöndíjat kínált. 
Elfogadtam. A szerződésben 
vállaltam: ha megkapom a 
mérnöki oklevelet, a Timsó- 


Ö5ZTÖNDU) 
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gyár pácsgorgolai kirendelt¬ 
ségén fogok dolgozni. Addig 
is minden hónapban nyolc¬ 
száz forint ösztöndíjat ka¬ 
pok. Remek a közérzetem. 
Jól jön az a kis pénz. Öröm¬ 
mel megyek Pácsgorgolára. 
Ica a nyakamba ugrott, s 
mint jómódú embert, arra 
kért, vegyek neki egy püs¬ 
pöklila hálóinget és egy 
kádfürdő-bérletet. 


... Elszaladt ez a két év. 
A Timsó- és Robbanómotor¬ 
gyár szépen küldi a havi 
ösztöndíjat. Majd meghálá¬ 
lok nekik mindent a pács¬ 
gorgolai munkahelyen. Még 
mindig nagyon boldog va¬ 
gyok Pannival. 


... Mához egy évre kész 
mérnök leszek. Tegnap, mi¬ 
kor kézhez kaptam a gyári 


ösztöndíjat, egy kicsit el¬ 
gondolkodtam: Timsó- és 
Robbanómotorgyár. Milyen 
rosszul hangzik! És Pács- 
gorgola. Ki tudja, milyen el¬ 
hagyatott vidék? A pénzes¬ 
postás csodálkozott, hogy 
nem adtam borravalót. Per¬ 
sze, mert dühös voltam. Ez¬ 
zel a nyolcszáz forinttal 
akarják kiszúrni a szeme¬ 
met? Nekem, egy városi em¬ 
bernek?! Milyen jogcímen 
kényszeríthetnek arra, hogy 
pidéken mérnökösködjem? 
Hűséges szerelmemmel, Ol¬ 
gával marhapörköltet va¬ 
csoráztunk. Utána kirándul¬ 
tunk özvegy Droznicsek Ár- 
pádnéhoz a vadregényes 
Rottenbiller utcába. 


... Egy hónap múlva 
megkapom a diplomát. A 
Timsó- és Robbanómotor¬ 
gyár vezetője közölte, mi¬ 
lyen türelmetlenül várják 


lent, Pácsgorgolán az új 
mérnököt, vagyis engem. 
Hellyel sem kínáltam az 
igazgatót. Nagyon idegesí¬ 
tett. Milyen jogon követeli, 
hogy Pácsgorgolán dolgoz¬ 
zam? A szerződés? Isten¬ 
kém, amikor megkötöttük, 
fiatal voltam, szeleburdi és 
meggondolatlan. Engem 
minden ideköt Pesthez. A 
hullámvasút, a 4782 -es szá¬ 
mú bisztró és a Keleti pá¬ 
lyaudvar. Egyetlen szerel¬ 
mem: Magda, Etus és Piri 
helyeselte elhatározásomat. 


... Nagy nap a mai. Meg¬ 
kaptam a n^érnöki oklevele¬ 
met. Sokáig szorítottam a 
szívem fölé. Pácsgorgoláról 
szó sem lehet! A gyár pert 
indított ellenem a kifizetett 
ösztöndíj visszatérítésére. 
Állok elébe! Addig is, amig 
Pesten mérnökként elhe- 
lyezkedhetem, vasárnapon¬ 
ként mint mozgó cukorka¬ 
árus, dolgozom a Népstadi¬ 
onban. Kérem a t. vásárló- 
közönség szíves támogatá¬ 
sát. 

Galambos Szilveszter 
































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNAK 

A lapjukban megjelent közle¬ 
mény alapján azzal a kéréssel for¬ 
dultunk a Fővárosi Tanács VB Köz¬ 
mű és Szolgáltatási Igazgatóságához, 
hogy szíveskedjék Virág Benedek 
költő hamvait exhumáltatni és a 
Kerepesi úti köztemetőben - lehe¬ 
tőleg az írók, tudósok, művészek 
parcellájában — eltemcttetni. 

dr. Lakatos László 
főigazgató 

Petőfi Irodalmi Múzeum 


„Gurítóra kerülök" című cikkük¬ 
re válaszolva közöljük: Utasítottuk 
valamennyi étszolgálati üzemegysé¬ 
günket, hogy üdítő italokat, vala¬ 
mint gyümölcslevet kellő mennyi¬ 
ségben adjanak fel az induló büfé- 
és étkezőkocsikra. Rendelkeztünk 
arra vonatkozóan is, hogy a Keleti 
pályaudvari eladási helyeket lássák 
el kellő mennyiségű alkoholmentes 
itallal. Megjegyezni kívánjuk, hogy 
a választék nemcsak vállalatunk hi¬ 
bájából kifogásolható: a kereskede¬ 
lem több esetben csak egy- vagy két¬ 
fajta gyümölcslevet tud szállítani. 

Gróf József 
ig. b. 

MÁV Utasellátó ÜV 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


■ 



Mit tartanak a 


Hogy Vetess Győző világcsúcsot ér 
el, de nem tagja a magyar válogatott¬ 
nak! 

D. F. 


A zsebpénzem összegét. 


K. A. 


Ha egyszer valaki a következőket 
mondaná: „Rettenetes alak vagyok , 
pedig az emberek olyan jók!” 

F. L. 


■ 

Hogy valakinek duplájára akarják 
emelni a fizetését, és az illető kijelen¬ 
ti, hogy nem fogadhatja el, mert már 
így is több van neki, mint amennyit 
megérdemel. 

F. Gy. 


Egy Agatha Christie sorozatot a 
Kossuth Kiadó gondozásában. 

M Gy. 


Hogy az MTK fölényesen nyeri az 
idei bajnokságot. 


P. L. 


Azt, hogy nem tehetek bűnvádi fel¬ 
jelentést azok ellen, akik állandóan 
lopják az időmet. 

R. B. 


Vallomást suttogni egy hölgy fülé¬ 
be a Rákóczi út és a Lenin körút ke- 
; reszteződésénél. 

it— P) 


Azt, hogy az új utazási bérletek 
! bevezetése után, júliustól csökken 
\ a villamosok túlzsúfoltsága. 

G. Sz. 


Hogy Budapesten , fényes nappal a 
Nagykörúton, állami boltban , jó 
pipadohányt csak nyugatra szóló ér¬ 
vényes útlevéllel vásárolhatok. 

s. p. 


Kinyitni egy doboz szardíniát, és 
másnap nem menni a vegytisztítóba. 

(t.) 
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- Ezt nem neked mondtam, Maris, közben az értekezletet is 
vezetem. 

I 


ff 

az üdítőitalokat gyártó cégek vezetőinek: a Sör¬ 
gyár mintájára ck is adjanak !d még a szezon 
elett megnyugtató nyilatkozatot, hogy nem csalt 
serből nesu lesz elég a nyáron, hanem a szörpök¬ 
ből és hűsítőkből sem. 


JÓS nőnél pesthy István rajza 



- Úgy látom, hogy a nyári idegenforgalom meghozza a szeren¬ 
cséjét . . . 
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LUDAS MATYI AZT ÜZENI 

Elek Jánosné, Bp., XIV., Thököly út 
112/a: Mi sem tudjuk, hova tűnhetett a 
„Béke’* cigarettahüvely a trafikokból? 
Ez úton szólítjuk fel, hogy adjon mi¬ 
előbb életjelt magáról! - Katona Mi- 
hályné, Budaörs, Tavasz u. 29.: Lapunk¬ 
ban megjelent reklamációjára válaszolva 
a Könnyűipari Minisztérium közölte, 
hogy a Ruházati Mictatervező Vállalat, 
orvosi szakértők bevonásával, most dol¬ 
gozza ki a hajlékony, puha, kényelmes 
gyerekcipő típusát, amelynek gyártását 
az ipar rövidesen megkezdi. - Lauer 
László, Szolnok, Ivánszky Elek, Buda¬ 
pest: A beküldött ötleteket köszönjük, 
alkalomadtán felhasználjuk! - MÁV 
Vezérigazgatóság, Bpcst.: Február 10-én 
„Kérvény-dosszié” címmel közöltük 
Csiba Jenőnek a MÁV-vaí kapcsolatos 
panaszát. Azóta is hiába várjuk (külön 
felhívás és sürgetés ellenére!), hogy az 
érdekeltek hozzászóljanak. 


A divat túlzásai 


Vasvári Anna rajza 



- Azért nagyon merészek ezek a térd fölötti ruhák . . . 
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Fejlődéstörténet 



LUDAS MATYI AZT ÜZENI ... 

Bíró András* Klsdombegyház: örülünk, 
hogy lapunk segítségével sikerült a ,,mi¬ 
nek nevezzelek?" vitát eldönteni, s az 
anyakönyvbe a tévesen bejegyzett Sándor 
helyére András került. Kívánjuk, hogy 
egy hosszú életen át örülj ennek a nehe¬ 
zen megszerzett névnek! — Tisztasági 
szolgálatunk levelezőinek: Olyan sok be¬ 
jelentés érkezik hozzánk, hogy alig győz¬ 
zük a kivizsgálást és a „jutalmak" osz¬ 
togatását. A késedelemért elnézést ké¬ 
rünk! Minden bejelentéssel foglalkozunk, 
vagy személyesen megvizsgáljuk, vagy 
az illetékes tanácsi szervekhez továbbít¬ 
juk intézkedés végett. — D. L. Eger: „Saj¬ 
nos . . ." rovatunk megszüntetése ügyé¬ 
ben írott interpellációja kedves, szelle¬ 
mes, csak kissé terjengős. Épp ezért, saj¬ 
nos ... — O. K. Budapest: Reklamációja 
eredményes volt — azóta már le lehet 
ülni a Fő'utcai munkaközvetítő várószo¬ 
bájában! — N. N. Szolnok: Rajzolónk kö¬ 
szöni a figyelmeztetést, és ígéri, ha még 
egyszer bombázást fog ábrázolni, jobban 
vigyáz majd a szakszerűségre. Mentségé¬ 
re csak azt tudja felhozni, hogy még so¬ 
hasem ült bombázógépben. 


faixfífyti 


M inap a Dunakert- 
ben üldögéltem, 
derűsen szemlélve 
a gyönyörű panorámát, 
valamint a korzón elsé¬ 
táló fess nőket. Egyszer 
csak odaül hozzám a kö¬ 
vér Meszetneki, és se 
szó, se beszéd, azt mond¬ 
ja: 

— Idesüss öregfiú! Én 
momentán filmvonalon 
dolgozom. Nem volna 
kedved egy hangulatos 
kisfilmhez? 

— Miért ne?! — kap¬ 
tam örömmel a remek 
ajánlaton. — Ha éppen 
tudni akarod, már rég¬ 
óta szeretnék nyélbe ütni 
valami effélét. Sőt van 
is néhány elgondolá¬ 
som . .. 

De ekkor odajött a 
pincér, és előbb rendel¬ 
tünk. Én gyümölcsparfét 
dupla tejszínhabbal. Me¬ 
szetneki pedig jeges bó¬ 
lét. 

— Na, halljuk a tippe¬ 
ket! — fordult hozzám 
kíváncsian, miután a 
pincér eltávozott. 

— A részegekről sze¬ 
retnék kisfilmet csinálni 
— mondtam lelkesen —, 
a megrögzött alkoholis¬ 
tákról! Tudod, olyanokra 
gondolok, akik az utolsó 
fillért is elisszák a csa¬ 
lád elől... Borostás ar¬ 
cú férfi vedel az italbolt¬ 
ban: bort, sört, égetett 
röviditalokat vegyesen. 
Marék százassal fizet. 
Snitt. Tüdőbeteg feleség, 
egyik kezével mos, a 
másikkal vasal, a har¬ 
madikkal ringatja a gye¬ 
rekeket. Esetleg a na¬ 
gyobbik fiú javítóinté¬ 
zetben ülhetne garázda¬ 
ságért. 


— Nem jó — ingatta 
fejét a kövér Meszetne¬ 
ki. — Részegek már vol¬ 
tak, és fiatalkorú bűnö¬ 
zők is. 

— Akkor mit szólnál 
a cigányokhoz? Persze 
én, a legeslegelmaradot- 
tabb cigányokra gondo¬ 
lok. Putrik, purdék, vaj¬ 
da, devla, miegymás. 

— A könyökömön jön¬ 
nek ki a cigányok. Már 
egy egész fesztiválra va¬ 
ló film készült róluk. 

— Te — mondtam —, 
nincs kedved egy jó kis 
ifjúság elleni bűntett¬ 


hez? ... Hároméves kis¬ 
lány. De csak másfélnek 
néz ki, mert vadállat 
szülei nem adnak enni 
szegénykének. Viszont 
folyton ütik-verik. Ha a 
film színes, premier 
plánban mutathatnánk a 
kék-zöld foltokat a gye¬ 
rek popsiján. 

— Ez tényleg príma 
ötlet, de sajnos a rádió 
már lelőtte — sopánko¬ 
dott a kövér Meszetneki. 
— Pedig én is pont va¬ 
lami ilyesmire gondolok. 
Mi újság a társadalom 
perifériáin? Mostanság 
ez a divat. 

Tűzbe jöttem: 


— Szociális otthonban 
a gondnok szíjat hasít az 
öregek hátából, s azután 
eladja egy maszeknak. 
Szakállas bácsi kenyér¬ 
héjjal tunkolja a csajka 
alján a langyos vizet... 

Barátom felvillanyo- 
zódott: 

— A szociális otthono¬ 
kat ne bántsuk, de ebben 
a szakállas bácsiban van 
fantázia. Mit szólnál egy 
vak koldushoz, aki va¬ 
laha jobb napokat lá¬ 
tott?! A kalapjába rej¬ 
tett kamerával alulról 
fotóznánk az alamizsnát. 


Szinéma verité! A film¬ 
ben kizárólag szánalom¬ 
ra méltó, toprongyos, 
emberi roncsok fognak 
szerepelni — mondta 
sugárzó arccal. — Szö¬ 
veg semmi, csupán vé¬ 
gig monoton verklizene. 
Már csak valami jó kis 
cím kéne. . . 

— Megvan! — kiáltot¬ 
tam fel diadalmasan. — 
„Több szem többet lát!” 
így egyúttal célzunk a 
közösség felelősségére is. 

Tuti, hogy ezzel a szto¬ 
rival leszakítunk valami 
elegáns díjat! 

Dalmáth Ferenc 















































Keserűség 


Barát József rajza 



Song a hódítóról 

Jimmy-t várta régi bárja 
és amíg ott gint ivott , 
kabaréból háborúba 
küldték őt a johnsonok. 

Jimmy első levelében 
azt írta: „a sárga nép 
remeg tőlünk , és az ember 
télen mindig sárba lép .. 

Később Jimmy a dzsungelben 
háládatlan háborog, 
és azt írja: „elveszítjük 
ezt a rohadt háborút .. 


Jimmy inkább lányt ölelne 
minél , minél hamarább , 
csakhogy sírba teszik sírva 
Jimmy-t a mcnamarák. 


Jimmy és társai lassan 
foszlanak lent , /oszlanak — 
új hazájuk a gödör lett , 
ott egyik se fosztogat 


Simoj* András 




- Már megint ez a De Gaulle! Az embernek nincs egy nyugodt háborús gondolata! 




R eggel óta étlen-szom- 
jan ülésezett a nagy¬ 
id teremben a helyi köz- 
igazgatási testület, egyetlen 
napirendi ponttal küszköd¬ 
tek a tanácstagok, de se¬ 
hogyan se jutottak dűlőre, 
csak a fiatal, >konok vb-tit- 
kár nem adta fel a reményt. 

— Törjük a fejünket! — 
buzdította a népet. — Szé¬ 
gyenszemre mi legyünk az 
egyetlen község ebben az 
országban, amelyik semmit 
sem tud felmutatni?! 

Az elnök bánatosan simí¬ 
tott végig borostás állán. 

— Későn ébredtünk fel, 
ez az igazság. A többi falu 
már minden népszokást fel¬ 
újított előlünk. Igricen ba- 
lázsolnak, a Gergely-járást 
a vonyarcszékkútiak csinál¬ 
ják, a vízkereszti-játékokat 
kisajátította Baglyaskesz- 
tölc, a busóról már nem is 
beszélek, azzal Dunát lehet 
rekeszteni. 

- Ez a zord valóság — 
bólintott az állatorvos — , 
Katakilúyin pünkösdölnek, 
a patócsiak szalma-mutykót 
égetnek, pedig tavaly azt se 
tudták, hogy mi fán terem 
a mutykó. A padmalyt Eg¬ 
resházán a jelmezkölcsön¬ 
zőből kibérelt népviselet¬ 
ben, dudaszó mellett ciró- 
kolják, Gúzsmokányon ör- 
dögmaszkások tilolják a 
trumflit. Nekünk semmi 
sem maradt. 

A százesztendős Mihály 


bácsi, aki a tanácskozás 
kezdetétől csendecskén füs¬ 
tölt a sarokban, most kivet¬ 
te a pipát a szájából. 

— Ilyet azért ne mondjon 
a doktor kartárs! Ezeréves 
falu a miénk, akad itt ha¬ 
gyomány dögivei. Teszem 


azt, milyen nagy története 
van annak a semmi kis 
dombnak a fiaztató mögött! 

Elhallgatott, megszívta a 
pipáját, a többiek megle¬ 
petten néztek össze. 

— Milyen története? — 
érdeklődött izgatottan a vb- 
titkár. — Mondja már, ne 
kéresse magát! 

— Karon ülő gyerek vol¬ 
tam még — kezdte az öreg 
—, amikor nagyanyám me¬ 
sélte, ő is a nagyanyjától 
hallotta, hogy az ánti idő¬ 
ben azon a dombon vár ál¬ 
lott! Fából való kicsiny vár, 
abban lakott Csekő vitéz. 


Amikor a török oda be 
akart menni, Csekő vitéz 
egy karóval hókon ütötte! 
Ügy bizony. 

Döbbent csend, aztán ál¬ 
talános üdvrivalgás. 

— Éljen Mihály bátyánk! 
— kurjantott nagyot az el¬ 


nök. — Meg van mentve a 
falu becsülete! Csekőhal- 
mán vár állott! Csekő vitéz 
hókon ütött egy törököt! 
Lottón se nyerhettünk vol¬ 
na többet! Megrendezzük a 
csekőhalmi várjátékokat! 
Lehívjuk a filmeseket, a 
rádiót, a televíziót, az orszá¬ 
gos lapokat, ahogy dukál. 
Három napig fog tartani 
legalább! 

— Kerek egy hétig! — 
ütött az asztalra az elnök- 
helyettes. — Lesz lovas be¬ 
mutató, korhű lepényevés, 
szabadegyetemi előadásso¬ 
rozat diavetítéssel, ökörsü¬ 
tés. 


A lelkesedés magával ra¬ 
gadta az egész testületet, 
csak úgy záporoztak az élet¬ 
re való javaslatok, a titkár 
alig győzte jegyezni. Hatá¬ 
rozat született, miszerint a 
libalegelőn szabadtéri szín¬ 
padot állítanak fel, sürgő¬ 
sen rendelnek egy oratóriu¬ 
mot, és egy anti drámát, 
lesz maratoni futás, ki mit 
tud, sakk-emlékverseny, az 
Operából és a Kamara Va¬ 
rietéből világhírű vendég- 
művészeket hívnak le, ide¬ 
genforgalmi irodát, és cam- 
pingot létesítenek, a tanács¬ 
háza előtt pedig felállítják 
Csekő vitéz szobrát, kezé¬ 
ben karó, a lábai előtt egy 
roggyant török. 

Egyedül Kiss Suba Lajos, 
az örök ellenzéki, kockázta¬ 
tott meg egy észrevételt. 

— Ez mind szép, és dicső 
— jelentette ki — , de mén¬ 
kű sok pénz, meg munka 
kell hozzá. Az alvégen pe¬ 
dig még mindig nincs be¬ 
kötve a villany, a fő utcán 
a járdákat is meg kellene 
javítani, az új kutat sem 
halaszthatjuk. 

Vasvillaszemek meredtek 
mindenfelől az ünnepron- 
tóra, az elnök erélyesen in¬ 
tette le: 

— Nyughass már, te, La¬ 
jos! Nem forgácsolhatjuk 
szét az erőnket, mi itt most 
történelmet csinálunk! 

Kürti András 
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Általános bérlet 



- Erre nem érvényes! 




•sziksrdsmpi 


(LACIKA MONOLÓGJA) 


N agyon fincsi ebédet 
ettünk vasárnap, 
amit anyu főzött, 
mert születésnapja volt 
Apu megdicsérte a ka¬ 
csapecsenyét, és még 
ebéd előtt gratulált 
anyunak a születésnap¬ 
jához, és átadott neki 
egy szép, fehér női tás¬ 
kát vagyis ridikült 
ahogy anyu szokja ne¬ 
vezni. Anyu azonban 
nem örült, mert sehogy 
se tetszett neki a táska, 
és azt mondta, hogy 

! miért nem a Belváros¬ 
ban vette apu, amikor 
ott sokkal szebbet lehet 
kapni. 

Ezen apu nagyon cso¬ 
dálkozott, és megmondta 
anyunak, hogy ő a tás¬ 
kát a Belvárosban vette, 
és pont ez az a táska, 
ami anyunak annyira 
tetszett a múlt héten 
a kirakatban, amikor 
együtt sétáltak a Váci 
utcában, de úgy látszik, 
anyu nagyon igényes, ha 
ez a szép táska nem tet¬ 
szik neki. és furcsa do¬ 
log, hogy hetenként vál¬ 
tozik az ízlése. 

Anyu erre azt mondta, 
hogy ő egyáltalán nem 
igényes, inkább nagyon 
is szerény és olcsó fele¬ 
ség, de nem akar a saját 
születésnapján egy ilyen 
szamárságon vitatkozni, 
ö elhiszi, hogy apu a 
Belvárosban vette a tás¬ 
kát, de nem a maszek¬ 
nál, hanem állami üzlet¬ 
ben, és ez azért van, 
mert még a felesége szü¬ 
letésnapján is meg akart 
spórolni százötven forin¬ 


tot. Ennyivel került vol¬ 
na többe a maszeknál a 
ridikül, de sajnos apu 
már ilyen, és nem tud 
nagyvonalú lenni. 

Apu ekkor megkér¬ 
dezte anyutól, hogyan 
tudna nagyobb vonalú 
lenni annál, mint ami¬ 
lyen most? Minden kere¬ 
setét anyunak adja, de 
az isten pénze is kevés 
neki, és anyura sok min¬ 
dent lehet mondani, csak 
azt nem, hogy egy sze¬ 
rény és olcsó feleség. 



Erre anyu többször 
egymás után azt kiabál¬ 
ta, hogy ő igenis egy sze¬ 
rény és olcsó feleség, a 
legolcsóbb a világon, 
csak apu nem tudja ezt 
megbecsülni. A tavaszi 
ruhákra például egy fil¬ 
lért se kapott aputól, a 
háztartási pénzből spó¬ 
rolta össze azt a kilenc¬ 
ezer forintot, amibe a 
ruhák kerültek, méghoz¬ 
zá a Belvárosban. 

— Egy igazán olcsó fele¬ 
ség — mondta ekkor apu 
anyunak — nem a drága 
maszekkal dolgoztat a 
Belvárosban. Mire anyu 


gúnyosan felnevetett, és 
azt mondta, hogy állami 
varrónőnél fizette ki a 
kilencezer forintot. és 
nem pedig maszeknál, 
de a belvárosi állami 
varrónő sem olcsóbb, 
mint a maszek, csak sok¬ 
kal előkelőbb, és egy va¬ 
lamirevaló nő még ak¬ 
kor is ott dolgoztat, ha 
többe kerül. Margit néni 
is az állami varrónőnél 
csináltatja a ruháit, pe¬ 
dig ő nem olyan vonalas, 
mint mink vagyunk, de 
apunak semmi sem jó, 
mert csak a kilencezer 
forinttal törődik, és nem 
azzal, hogy a felesége 
rongyokban jár. 

Apu erre azt mondta, 
hogy ő igazán nem törő¬ 
dik a pénzzel, de azért 
az Ő fix fizetéséből ki¬ 
lencezer forintot tavaszi 
göncökre kiadni nem 
csekélység, és az teljesen 
mindegy, hogy anyu az 
állami varrónőnél szórja 
ki a pénzt, vagy máshol, 
de mi ezt megkoplaltuk, 
annyi bizonyos, és az 
ilyen luxust nem enged¬ 
hetjük meg magunknak. 
Anyu ekkor nagyon 
csendes lett, és meg¬ 
nyugtatta aput, hogy 
azért az nem egészen 
kilencezer forint, mert 
abból néhány hónap 
múlva ezer forint meg¬ 
térül. Legalább ennyit 
fizet ugyanis a tavaszi 
ruhákért a bizományi, 
ahol anyu szezon után a 
viselt ruháit el szokja 
adni. 


Földes György 


■i 
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SÖPÖRJÜNK A MÁS 
PORTA IÁ [TŐIT IS 1 



A LUDAS MATYI 
TISZTASÁGI SZOLGÁLATA 

Tisztasági Szolgálatunk Döntőbizott¬ 
sága ezen a héten; 


ÉRDEMES SZEMETELŐ 


címmel tünteti ki a József Attila lakó¬ 
telepi új ABC-áruház vásárlóit; az áru¬ 
ház környékén szétdobált papír és 
egyéb hulladékokért; 


ARANY KUKA 


díjjaí jutalmazza a XI. kerületi Ház¬ 
kezelési Igazgatóságot a Budafoki út 
41/a és 41/b számú házak francia ud¬ 
varán uralkodó szemétért és rendetlen¬ 
ségért; _ 

EZÜST KUKA 


díjjal jutalmazza a VII. kerületi Ház¬ 
kezelési Igazgatóságot, mivel a Wesse¬ 
lényi utca 56. számú ház udvaráról 
január óta nem szállították cl a kicse¬ 
rélt régi, piszkos, bűzös csatornacsöve¬ 
ket; 

BRONZ KUKA 


díjjal jutalmazza a IX. kerületi Házke¬ 
zelési Igazgatóságot a Ráday utca 58. 
szám alatti ház udvarán található sze¬ 
métdombért; 


A PISZKOS BUDAPESTÉRT 


emlékplakettel jutalmazza az V. kerü¬ 
leti Tanácsot, a Ni^hailsereg téren levő 
tavacskában összegyűlt sok-sok szemé¬ 
tért; a Fővárosi Villamosvasút újpesti 
remizét a 15-ös ikerkocsik mosatlan 
ablakaiért; valamint a Budapesti Építő 
és Elemgyártó Ktsz-t a Naphegy utcai 
telepén található rendetlenségért. 

* 

A Döntőbizottság 


VISSZAVONJA A KITÜNTETÉST 


a Ferenc körút és a Tompa utca sarkán 
levő háztartási boltok dolgozóitól, mert 
a bírálat nyomán rendet csináltak a 
portájukon; valamint a XII. kerületi 
Házkezelési Igazgatóságtól, mivel el¬ 
szállíttatta a szemetet a Böszörményi 
út 36/b-ből. 

* 

Kérjük továbbra is olvasóinkat, hogy 
levélben (cím: Ludas Matyi szerkesztő¬ 
sége, „Le a büIol<Jáciával^ , rovat, Bp., 
V 11 L, Gyulai Pál u. 14.) vagy telefonon 
(334S95) jelezzék, a város mely pont¬ 
ja, háza, üzeme, intézménye, kereske¬ 
delmi egysége érdemli meg, hogy sze¬ 
metes, piszkos volta miatt a Ludas 
Matyi „megjutalmazza”.. 



OWfrr/y ok 

V*. CSOPORT 


HZONyiTVAHV 

réíz-leg 


Javaslat új vállalatok alapítására 











































































Levél az USA-ba Dél-Vietnamból 


,New York Héráid Tribüné” 


„Kár ennyire bosszankodnod, hogy négerek költöztek a szomszédunkba ... Itt az én 
néger szomszédaim mentették meg tegnap az életemet.. 




Főként azoktól a hibáinktól nem tu¬ 
dunk megszabadulni, amelyekre büsz¬ 
kék vagyunk. 

Az az igazi abszurd író , aki a saját 
írását sem érti meg. 

Ravasz patkány menekülés előtt 
meggyőződik arról, hogy valóban süly- 
lyed-e a hajó. 

Olyan egyszerű a világ, hogy bonyo¬ 
lítani kell , különben unalmas. 

Z majdnem egy teherautó alá került, 
mert egy lebukott barátja elől olyan 
gyorsan akart átszaladni a másik oldal¬ 
ra, hogy még azt sem várta meg, amíg 
zöldet mutat a lámpa. 

F. L. 


mm 



Régi barátommal, Hudák- 
kal, az iparosítási szakem¬ 
berrel találkoztam a minap. 
Éppen az úttesten igyekez¬ 
tem át a túloldalra, midőn 
kinyúlt egy gépkocsiból, és 
a karomnál fogva berántott 
maga mellé a hátsó ülésre. 

— Velünk jössz! — mond¬ 
ta elégedetten — és megné¬ 
zed a legújabb létesítmé : 
nyemet Bodrogalsófelsőn. A 
legkorszerűbb követelmé¬ 
nyek szerint készült, saját 
terveim alapján. Hanyatt 
fogsz esni, ha meglátod. 

Másfél óra múlva csak¬ 
ugyan hanyatt estem, a gép¬ 
kocsi olyan váratlanul féke¬ 
zett. A betonút ugyanis hir¬ 
telen véget ért a mező kel¬ 
lős közepén, pár száz méter¬ 
rel egy gyártelep külsejű 
épületcsoport előtt. Az út 
szélén számos teherautó állt, 
mindenféle holmit: vasru- 
dakat, szenet, cementet ra¬ 
kodtak le róluk a mezőre. 
Görbe gyalogösvények ve¬ 
zettek innen a gyárkapu¬ 
hoz, s több száz munkás 
jött-ment az ösvényeken, 
vödrökben, tróglin és sza¬ 
tyorban szállították a nyers¬ 
anyagot befelé. 

— Mit szólsz hozzá! — 
vágott hátba Hudák. — A 
gyártól fél kilométerre ra¬ 
kodunk ki! Innen kerül ké¬ 
zi erővel minden anyag az 
üzembe! Majd látni fogod, 
hogy minálunk a legnehe¬ 
zebb munkát sem gépesítet- 


A fenti humoreszket, és 
rajzot Somogyi Pál és Hegedűs 
István „Futok a pénzem után ” 
című must megjelent kötetéből 
közöljük . 

(Kossuth Könyvkiadó) 


tűk, megfelelvén a korszerű 
követelményeknek. 

Mosolyogva bólintottam, 
mert bizonyos voltam ab¬ 
ban, hogy Hudák megbolon¬ 
dult az iparosítás során, de 
a velünk érkezett vendégek 
érdeklődve nézegettek, sőt 
volt, aki filmfelvevő-géppel 


is dolgozott, hogy megörö¬ 
kítse a látnivalókat. 

A gyárkapu előtt hatal¬ 
mas tábla hirdette: „Mun¬ 
kásokat korlátlan számban 
felveszünk!” Pedig az ud¬ 
varon nyüzsgött a nép, kézi 
fújtatókkal álltak körül egy 
üstöt, ami alatt koksz izzott. 

— Itt olvasztjuk a vasat! 
— ujjongott Hudák. — Nem 
ám martinkemencében, 
amely egyáltalában nem 


felel meg a korszerű köve¬ 
telményeknek! És nem hen¬ 
gerelünk ám! Száz-száz em¬ 
ber kalapál egy-egy vasru- 
dat, míg kinyúlik! Villany¬ 
áram egyáltalában nincsen 
bevezetve ebbe a létesít¬ 
ménybe, még a konyhában 
is sparhellon készül az üze¬ 


mi koszt! De látom, nem ér¬ 
tesz meg! 

Leültetett, megkínált egy 
cigarettával és elmondta: 

— Ha nem tudnád, a kor¬ 
szerű iparosítás egyik legel¬ 
ső feltétele, hogy a fővárost 
tehermentesítsük, hogy vi¬ 
déki létesítményekkel csök¬ 
kentsük Budapest túlzsú¬ 
foltságát. Nos, én tavaly egy 
korszerűnek hitt üzemet lé¬ 
tesítettem Szattyánpusztán, 


egy egész modern gömbgyá¬ 
rat. Hetvenmilliós beruhá¬ 
zás volt, automata emelők 
rakodták ki a vasúti kocsik¬ 
ból a nyers téglalapokat, 
szalag vitte a háromszöge- 
lőbe, ott mágneses tér bon¬ 
totta fel a térfogatoláshoz, 
de nem részletezem, úgysem 
érted a technológiáját. Elég, 
ha annyit mondok, az üzem 
elkészült, és akkor derült ki, 
högy mindössze három em¬ 
ber kellett az egész létesít¬ 
ményhez, egy kapus, egy 
elektromérnök, és egy ügye¬ 
letes tűzoltó. A többit a 
gyár automatikusan elvé¬ 
gezte. így derült ki, hogy 
mennél korszerűbb egy 
üzem. annál kevésbé felel 
meg annak a követelmény¬ 
nek, hogy munkaerőt von¬ 
jon el a fővárostól. S meg¬ 
fordítva: mennél korszerűt¬ 
lenebb lesz egy vidéki léte¬ 
sítményünk, annál korsze¬ 
rűbben teljesíti majd azt 
a korszerű követelményt, 
hogy munkaerőt kössön le 
vidéken is. 

Mielőtt megölelhettem 
volna Hudákot, egy kerék¬ 
páros postás karikázott 
elénk és Hudáknak távira¬ 
tot adott át, melyet felté¬ 
pett, elolvasott, s arca elbo¬ 
rult. Reszkető kézzel nyúj¬ 
totta felém a táviratot. 

Az állt benne, hogy a 
bodrogalsófelsői üzemről 
érkezett kitűnő jelentések 
alapján az illetékes minisz¬ 
térium az üzemet tanüzem¬ 
mé kívánja kijelölni, s uta¬ 
sítja Hudákot, intézkedjék 
az üzem Budapestre való 
felköltöztetése tárgyában. 















l(/PAS M/F/l 

Eí1LKKK%7víbe 



Bécsben jártam nemrég, s az ottani ma¬ 
gyaroknak arról számoltam be, mi „újság” 
van odahaza - a magyar nyelvben. Erről a 
kirándulásról hoztam az alábbi két — nyel¬ 
vésznek is tanulságos - apróságot. (Vagy 
sztorit, ahogy ma itthon minden ilyesmit ne¬ 
vezni illik.) 

A belvárosban sétálgattunk egy régi is¬ 
merősömmel, aki hovatovább már tősgyöke¬ 
res bécsinek számít. Itt is, ott is honfitársak¬ 
ba ütköztünk, szinte úgy látszott, állandó 
tartozéka a bécsi utcasarkoknak, hogy 
„négy-öt magyar összehajol” - egy szatyor 
fölött. Mindegyik kis csoport izgatottan, lel¬ 
kesen nézegette, mutogatta a holmit, mint¬ 
egy beszédes illusztrációjaként a szó szár¬ 
maztatásának: hol mit lehetett a legjutányo- 
sabban vásárolni. Mellettük elmenőben ilyen 
varázsmondóka-töredékek ütötték meg fü¬ 
lünket: ezt a Feketétől... ezt a Klem¬ 
től... ezt a Friedtől . . . Ezen morfondí¬ 
rozva értünk a Heiligenstatterhof nevű te- 
recskére. Egy üzlet előtt hirtelen megtor¬ 
pant kísérőm, mintha földbe gyökerezett 
volna a lába. 

- NahátI Ezt nézze megl 

Néztem. A nagy sötét ajtón ez a szó dí¬ 
szelgett hatalmas betűkkel: Ewiglichtől. 

Csak álltunk és döbbenten néztünk hol 
egymásra, hol a feliratra. S mindketten pon¬ 
tosan ugyanazt gondoltuk: Miért kellett 
ilyen hivalkodó módon a világ tudtára ad¬ 
ni, hogy ezt meg az Ewjglich- tői vették? 

S ahogy bámulom az elképesztő, „óriási” 
reklámot, egyszer csak világosság gyúl ben¬ 
nem: Bécsben vagyunkl Nem magyarul kell 
né^ni ezt az ajtót, hanem németül: Örök- 
mécsbe (Ewiglicht) való olajat (öl) árulnak 
az üzletben . .. 

A másik: 

Kedveskedik a hallgatóság az előadás 
után, hogy milyen sok szorgalmas hallga¬ 
tója van Bécsben is az Édes anyanyel¬ 
vűnknek. Legfeljebb néha egy kissé más 
a hatása előadásunknak, mint várnánk. Íme, 
a bizonyság: 

A vasárnapi ebédet fogyasztja egy itt élő 
magyar család. Az öt év körüli kisfiú gon¬ 
dokba mélyedve kanalazza a levest. Egy¬ 
szer csak odafordul édesanyjához: 

- Anyu, mondhatom azt, hogy kéjnök? 

Dermedt csönd. Anyu azt se tudja, hova 

legyen a meghökkenéstől. 

- Mi? Mit akarsz? 

- Azt, hogy a kéirtok az jó? 

A szülők elképedve, tanácstalanul néznek 
egymásra, s érteden csodálkozással a kis¬ 
fiúra. 

- De hogy jut ilyesmi eszedbe? Hol hal¬ 
lottad ezt a szót? 

- Hát a Lőjincze bácsitól. 

Óriási az elszörnyedés. - A Lőrincze bá¬ 
csitól?! 

- Igen. ö mondta, hogy melyik a he¬ 
lyes, akajnánk vagy ahajnók, kéjnénk vagy 
kéjnők. 

Lőrincze Lajos 
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„Azonnali belépésre 
felveszünk francia és 
angol szakmunkásokat” 
— hirdette a Népszavá¬ 
ban a Fővárosi Mérték¬ 
utáni Szabóság. Miért 
nem a párizsi és londoni 
lapokban adták fel ezt a 
hirdetést? Miből gondol-* 
ják, hogy a Népszavát a 
francia és az angol szak¬ 
munkások is olvassák? 
Vagy lehet, hogy fran¬ 
cia- és angolszabászat¬ 
ban jártas magyar szak¬ 
munkásokat keres a cég? 
De akkor miért nem azt 
hirdeti? 

B. J. 

Budapest 


Hallottam egy kedves 
viccet, megírom, hátha 
önöknek is tetszik: 

Fehér és Fekete talál¬ 
kozik az utcán. 

— Miért húzod magad 
után azt a spárgát? — 
kérdezi Fehér. 

Mire Fekete: 

— Próbáltam magam 
előtt tolni , de nem 
megy... 

F. E. 

Heves 


A Népsportban olvas¬ 
tam az NDK-nak a 
kerékpáros békeverse¬ 
nyen induló csapatáról: 
„Együttesük átlagos élet¬ 
kora 147 év. Pontosan 
annyi, mint a magyar 
csapaté.” Hogyan fogják 
bírni a hegyi szakaszo¬ 
kat ezek a magyar és né¬ 
met öregfiúk? Vagy ta¬ 



lán az életkoruk összege 
147 év? 

Sz. W. 

Bp, n., Pasaréti út 


Már évekkel ezelőtt 
megígérték, hogy a Jó¬ 
zsef Attila lakótelep kap 
egy KE RAVILL-b öltöt. 
Egészen felvillany ozód- 
tunk erre a hírre! Saj¬ 
nos, az ígéret teljesítésé¬ 
ről azóta megfeledkez¬ 
tek. Ügy látszik, valahol 
rövidzárlat történt! 

G. £. 

Bp. IX., Toronyház u. 


Kérem, hívják fel raj¬ 
zolójuk figyelmét, hogy 
ő nehogy úgy motoroz¬ 
zon, mint a „Serkentő” 
című rajzán (a Ludas ez 
évi 18. számában) a 
téesz-elnök és az agro- 


nómus-lány, mert a 
rendőrség legkevesebb 
100 forint „bukósisak 
hozzájárulást” fog kérni 
tőle! 

A. O. 

Fegyvernek 


Telepünkön nemrégi¬ 
ben javították a vizve- 
zetékcsöveket. Az utcán 
kiásott gödörnél az én 
lányom, Évike, minden¬ 
nap lelkesen statisztált. 
Aztán — Évike legna¬ 
gyobb sajnálatára —■ a 
munkások betemették a 
gödröt. Pár nappal ké¬ 
sőbb a gyerek Kispestnél 
a villamosból látott egy 
ugyanilyen körülkerített 
gödröt, mire megszólalt: 

— Nézd, anyukám, el¬ 
hozták ide a mi gödrün¬ 
ket! 

K. P. 

Lakatos úti lakótelep 



NINCSEN 

ÜJ A NAP ALATT! 

Damaszkuszi jelentés .szerint Szíriá- 
1 bán, Latakia várostól északra egy ősi 
település romjai között agyagtáblát ta¬ 
láltak, amely azt bizonyítja, hogy a fö¬ 
níciaiak már mintegy 3000 éve feltalál- 
ták a gyorsírást. Francia tudósok sze- 
rint ez a gyorsírás már az egyszerűsí- 
^^ tett f° rm ája volt annak a jekendszer- 

nek, amelyet a föníciaiak a szomszédos 
babilóniaiaktól és az asszíroktól vettek 
át. Arra nézve egyelőre nincs adat, 
hogy az egykori föníciai titkárnők csi¬ 
nosak voltak-e, és tudtak-e jó fekete¬ 
kávét főzni. 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


# KÉRÉSRE 
FELMUTATANDÓ! 

Példásan körültekintőnek 
tartom azt az intézkedést , 
amely meghiúsítja, hogy a 
nyugdíjasok villamosbérlete 
illetéktélen kezekbe jusson. 
Amint egy tudósításban ol¬ 
vastam, ha a nyugdíjas sze¬ 
mélyi igazolványában nem 
szerepel az „500 forintos” 
megjelölés, a bérlet kivál¬ 
tásához a munkáltató cég¬ 
jelzéses, bélyegzés igazolása 
kell arról, hogy legfeljebb 
500 forint a jövedelme. Ezt 
az igazolást — és ez raga¬ 
dott meg — a bérlettel 
együtt visszakapja a nyug¬ 
díjas, hogy mllamoson vagy 
autóbuszon az ellenőr kéré¬ 
sére felmutathassa. 

Nos, ez az intézkedés 
minden szempontból hasz¬ 
nos. A bérlet kiváltásakor 
ugyan egy erre a munkára 
felkészült tisztviselő már 
megnézte a papírt, de hátha 
nem volt kellően felkészül¬ 
ve, és 500-nak nézte az 
5000-et? Ám ezen túlme¬ 
nően: mivel most a jegy¬ 



egyszerűsítés nyomán csök¬ 
ken a közlekedési eszközön 
vizsgálandó papírféleség, 
gondoskodni kell az után¬ 
pótlásról. íme, már van is 
eredmény. A gondos ellenőr 
nem elégszik meg a bérlet¬ 
tel, elkéri a papirt, és ha 
meglátja, hogy a fogantyú¬ 
ba kapaszkodó nyugdíjas 
nem 500-at, hanem csak 
380-at keres, azonnal elki¬ 
áltja magát: „Kérek egy 
ülőhelyetV* Persze: egy pa¬ 
pír — nem papír. Még 8—10 
féle iratot kell kitalálni fel¬ 
mutatás céljára. Azután 
kezdődhet az újabb egysze¬ 
rűsítés: hogy az ellenőrnek 
ne kelljen annyi papírt 
megnéznie, és az utasnak se 
kelljen annyi papírt magá¬ 
nál hordania, jelvény ho¬ 
zandó forgalomba „500 Ft” 
felirattal. S mindenki, aki 
akarja, kitűzheti a kabát¬ 
hajtókájára a megfelelő 
összeget dokumentáló jel¬ 
vényt. A mellék-jövedelem 
részére természetesen cél¬ 
szerű kisebb jelvényt forga¬ 
lomba hozni, ami a hajtó¬ 
kán belül is viselhető. így, 
ha meglátunk majd — 
mondjuk — egy 1800-ast, 
nem a 63-as villamoson, ha¬ 
nem 65-ös Opelon, érdemes 
a hajtóka mögé is nézni. 

Földi Iván 
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BUDAPEST—PÁRIZS: 



Az nincs mi 


A ZEBRÁN 


W5W*Rf||- 

>oh,ir sima vizet? 


Kaphatnék ci 


AZ IRODALMI KÁVÉHÁZBAN 


TAPASZTALT EMBER 


Én nem szeretem Brccht-drámAitl 


VAKMERŐ TETT 


TÍZ PERC 


Példátlan lassúsággal cammog* 
tak eddig az utasszállító repülő¬ 
gépek. Alig 700 kilométeres 
óránkénti sebességgel. Ki bírja 
türelemmel ezt a lassú tempót? 
De szerencsére megjósolták - 
mint azt olvashattuk néhány 
esztendő múlva már óránkénti 
tízezer kilométeres sebességgel 
szállítják a közönséget a rakéta¬ 
gépek. Tíz percig fog tartani az 
út Budapesttől Párizsig. Ennyi 
ideje mindig akad az embernek 
egy kis levegőváltozásra. 

Beleringatván magam a jöven¬ 
dőbe, elhatároztam, hogy kipró¬ 
bálom az új járatot. Volt egy 
szabad délutánom, és némi meg¬ 
takarított pénzem, no gyerünk 
Párizsba. Megiszunk egy kávét 
a Champs Elysées-n, aztán ha¬ 
za. Micsoda perspektíva! Néhány 



évvel ezelőtt, mondjuk 1966-ban, 
a Körúti ásatás idején tíz percbe 
került, amíg az ember átjutott az 
Emkétől a Közértig. 

Gyorsan beadtam az útlevél- 
kérelmemet. Három nap alatt be¬ 
szereztem a szükséges iratokat. 
A hivatalban közölték, hogy har¬ 
minc nap alatt választ kapok. 
De nem tartották be az ígéretü¬ 
ket, és már 18 nap alatt megér¬ 
kezett postán a várva várt ok¬ 
mány. Rohantam a francia kö¬ 
vetségre, kedvesen fogadtak, 
nem is kértek mást a két fény¬ 
képen kívül, csak meghívó leve¬ 
let, azt is beszereztem rövid két 
hét alatt. Máris beadtam a ké¬ 
relmemet, és a vízum két hónap 
múlva a zsebemben, illetve az 
útlevelemben pompázott. 

- Szerencsés ember, - je¬ 
gyezte meg a sorban egy asz- 
szony, aki három hónap óta vá¬ 
rakozott. 

Most már csak helyet kellett 
foglaltatni a gépen. Képzelhető, 
hogy másnak is* van tíz percnyi 
szabad ideje, és így sokan ké¬ 
szültek Párizsba. De szépen kö¬ 
nyököltem, és három hét múlva 
rám került a sor. 

Gyors számvetést csináltam: 
az előkészületek no napig tar¬ 
tottak, hozzávesszük meg oda- 
vissza a kétszer tíz percet, ez 
összesen 2640 óra és 20 perc. Ha 
elgondolom, hogy múlt századbeli 
őseink postakocsin hetekig bak¬ 
tattak ezen az úton?! 


(Stella) 


9 



























































































































































































































































